
Kilenczedik évtolyam. 

A KELET" előfizetési dlja: ; 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Kolozsvártt, 1879. péntek május 9. 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor fögy,annak lere 6 kr. 

106-i szám; 

minden hirdetés után 80 agyobb és oribb 
ras érre........ 12 frt. 

Büyerisini külön kedvexményt is nyujt a kiadóhívatal. 
élévr . . . . . 

. 
Negyodévie lelitelez i Hirdetéseket fölvesznek: Egy hóra xelyben.. . . . Ifrt 30kr. 

ben: elik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (E Egyes szám ára 7 kr. 
s der *l 836.) Haasenstein et elele, gisuka 

is 10.) Rud. Mosse Publicistisohe 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 
A. V. bhirdetések felvételi irod Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri cxikkek 

Megjelenik a „Kelet": mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : Az ÉRTÉKESEBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 
. Kéziratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 

Kolczsvár, 1879. május 8. 
Az erdélyrészi birtokrendezés tárgyában 

összehivott bizottság bevégezte tanácskozásait 
s a tagok legnagyobb része haza is érke- 
zett. Erdélyrészi emberek, ha a fővárosba 
tesznek utat, ritkán térnek haza oly mérvü 
megelégedéssel, mint az enduete, mely nagy 
valószinüséggel különös egy csodabogárnak tün- 
hetett fel a budapestiek szemében. Tanács- 
kozni és siralmasan panaszkodni olyan dol- 
gok felett, melyek már a Királyhágón túl 
mindenki megelégedésére bevégzett tények, 
különös egy erdélyi tücsök, gondolhaták a mi 
alföldi testvéreink. Nó de, azt hisszük, most 
meggyőződhettek róla, hogy a birtokrende- 
zZés kérdése nálunk olyan mély közgazdasági 
seb, melyet csak a kormány gyökeres orvosi 
műtéte képes begyógyitani. S valóban az en- 
duet tagjai mind azon kellemes meggyőző- 
déssel tértek haza, hogy a kormánynak ha- 
tározott szándéka az erdélyirészek közgazda- 
sági érdekeinek megfelelőleg intézkedni. B. 
Kemény Gábor miniszter jóindulata szülőföl- 
de iránt, mindnyájokat örömmel töltötte el; 
a miniszter még a tanácskozás megkezdése 
előtt felkérte a tagokat, hogy mondja el 
mindenki nyiltan és őszintén, a mi szivén 
fekszik, mire a jelenlevők őszintesége az előb- 
bi kormányoknak olyan gondatlanságait és 
baklövéseit deritette fel, melyek méltán meg- 
lepték a királyhágóntuliakat. Elég legyen e 
tekintetben nemcsak az összes tárgyalások 
menetére, hanem különösen Bokros Eleknek 
kifakadásaira gr. Schweinitz megbecsülhetetlen 
statistikai adataira és Vélits Lajosnak azed- 
digi hiányokat hiven feltüntető gyakorlati 
talpraesett észrevételeire hivatkoznunk. 

Maguk az értekezleti tagok állit- 
ják, hogy az enduete-en történt felfede- 
zések irányadó körökben a mily kellemetlen, 
ép oly mártákben kedvező hatást gyakoroltak 
ügyünkre nézve s ez kizárólag b. Kemény 
Gábor miniszter urnak köszönhető, a ki, ugy- 
szólva maga állott a reform élére, a tanács- 
kozásokat roppant elfoglaltságának daczára 
mindig maga vezette s egy alkalommal, mi- 
dőn a gyülésen maga nem lehetett jelen, fel- 
kérte az enduete-et, hogy távollétében a bir- 
tokrendezésen kivül feltett többi kérdéseket 
tárgyalja, mert amannak vezetését magának 
akarja fentartani. Érthető ennek következté- 
ben, hogy a bizottság tagjai, a kik lehan- 
golva az eddig megszokott mellőztetések 
miatt nagyon is vékony kilátásokkal vették 
utjokat a főváros felé, annál szebb remények- 
kel s teljes megelégedéssel tértek haza az 
ügyünk iránt tapasztalt őszinte jóindulat 
felett. 

Most már a kérdés minden oldalról 
megvitattatván, b. Kemény Gábor szép és 
nagy feladata annak megoldásával gyökere- 
sen megkezdeni az erdélyi hazarész nagysze- 
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rü közgazdasági reformját. Roppant nehéz 
és complicált feladat felforgatni a századok 
által megteremtett statusauot, a nélkül, hogy 
egyes érdekek sérelmet szenvedjenek; fel- 
szántani egy országrészt, hogy holmi fér- 
gek sérüléseket ne szenvedjenek, alig lehetsé- 
ges, de annál dúsabb lesz az aratás, minél 
mélyebben és gondosabban lesz megdolgozva 
a talaj. A nagy feladat megoldásához bizo- 
nyára bizonyos mérvü merészség is szükséges, 
merészség szembeszállani az érdekeikben sér- 
tődöttekkel, a véleményeikbe szerelmes külön- 
böző nézetüekkel, a Királyhágón tuli poli- 
tikusokkal, kik „Extrawurst-nak fog- 
ják nézni az érdekeinkben tett lépéseket; 
mindez bizonyora be fog következni, de an- 
nál nagyobb lehet a miniszter urnak jutal- 
ma a lelkiismereti megnyugvásban, hogy 
egy országrész felvirágzásának vetette meg 
biztos alapjait. Fönséges czél ez, mely egy 
magában elégséges egy miniszter életére és 
hervadhatatlan érdemeinek megalapitására ! 
Kitartást és erőt kivánunk hozzá. 

Az erdélyi részek, bizonyos olcsó nép- 
szerüséget hajhászó, törpe óriások leszámitá- 
sával, bizonyára egy lélekkel a miniszter ur 
oldala mellett lesznek e munkában. És e te- 
kintetben, őszintén megvallva, a jövőre töb- 
bet várunk erdélyrészi képviselőinktől, mint 
a mennyit a multban teljesitettek. Értsék 
meg képviselőink magukra nézve azt a sze- 
lid, de mindenek félett tanulságos intést, a 
mi ez enduete tanácskozásaiban rejlett, hogy 
t. i. a hetven egy nehány erdélyi képviselő 
mellett, külön volt szükséges tapasztalati fér- 
fiakat hivni fel, hogy megtudhassa a mi- 
niszter: az erdélyi részeknek, mi hol fáj. Ha 
képviselőink kellő erélylyel és egyetértéssel 
léptek volna fel már korábban, ennyire nem 
jutottunk volna. 

Nam kivánunk azonban szemrohányáso- 
kat tenni, meglehet épen arra volt szükség, 
bogy a baj ép ily égetővé váljék, a végre, 
hogy a gyökeres orvoslás szüksége igy elő- 
térbe léphessen. Reméljük a jövőre a leg- 
jobbat. Justus. 

Velics Lajos beszéde 
az erdélyrészi birtokrendezés tárgyában 

összehivott bizottságban. 

Az erdélyi gazdasági egylet közgyülésének 
választása nyomán az Erdélyben tagositással fog- 
lalkozó mérnőkök közül engem ért az a kiváló 
szerencse, hogy ez értekezletre meghivattam. E 
megtisztelő bizalom kötelességemmé teszi azt, 
hogy a birtokrendezési ü gyekben 21 évi tényle- 
ges működés alatt szerzett tapasztalataimat és sze- 
rény véleményemet előterjesszem. 

A miniszter ur ő nmiga által velem kegye- 
sen közölt kérdések mindenikére tüzetesen és ki- 
meritően felelni: ép oly kevéssé érzem magamat 
hivatva, mint a hogy nem szándékom az erdé- 
lyi birtokrendezés nagyfontosságu ögyének egé- 
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szen új alapokon leendő szervezésére önálló javas- 
latot tenni. 

Én azt hiszem, hogy az ügynek sokkal több 
szolgálatot teszek azzal, ha a létező intézmények 
és eljárási szabályoknak legfeltünőbb hiányait ki- 
emelem s azok orvoslására nézve könnyü és biztos 
módot ajánlok; mintsem azzal tennék, ha külföl- 
di mintaképek után indulva, a legjobbra törekvő 
indulat kielégithetlen vágyaival olyan új iatézmé- 
nyek életbe léptetését ajánlanám, a melyeknek va- 
lósitására vajmi kevés remény lehet. 

Tisztelem és nagyrabecsülőöm azok törekvé- 
sét, kik a birtokrendezéstől az ország nemzetgaz- 
dászati regeneratióját s teljes átváltozást remél- 
vén, e rendezés ügyét oly lelkesedéssel és hévvel 
karolták fel, hogy azt törvényes kényszerrel és 
hivatalból és a lehető leggyorsabban keresztülvi- 
totni ajánlják. 

Az ily lelkesedés bizonyára nem árt az 
ügynek, mert jobban kiemeli annak fontosságát s 
kétségtelenül előmozditja azon reális javitásokat, 
melyek szükségét mindenki érzi. Azonban én a 
birtokrendezést és tagositást nem tartom oly ab- 
solut értékü javitásnak, melyet az érdekelt birta- 
Kos osztály akarata és kivánsága ellenére minde- 
nütt keresztül vinni hasznos volna, a hivatalból 
eszközlendő kényszertagositást pedig oly sok és 
nagy akadályokba ütközőnek vélem, hogy arról, 
mint kivihetetlen tervről nem is szólok. 

Merőben uj, az eddigitől eltérő eljárást s uj 
forumok és közegek felállitását sem fogom java- 
solni, mert e kérdések oly mélyen belevágnak az 
államkormányzat és igazságszolgáltatás általános 
ügyeibe, hogy én e tekintetben a kivánatost és 
kivihetőt egész biztonsággal kifejteni nem tud- 
nám. E kérdéseket az arra nálamnál inkább hi- 
vatottakra bizom, a tisztelt értekezlet kegyes en- 
gedelmével én csakis a jelenleg létező birtokren- 
dezési eljárás keretében maradok s az 1872. má- 
jus 6-ról kiadott és az 1876. február 12-én kelt 
rendelettel módosított miniszteri rendelet intézke- 
déseinek sorrendjében fogom előadni megjegyak 
seimet azon hiányokról, melyek nézetem szerint a 
birtokrendezéseknek jelenler akadályait képezik s 
a melyeknek általam jelzendő orvoslása lehetővé 
fogja tenni azt, hogy az erdélyi birtokos közön- 
ség mindenütt, hol arra hajlam és akarat létezik, 

birtokát könnyen, gyorsan és olcsón rendezhesse. 
E megjegyzéseim a következendők : 
1-őr. Az 1872-ik évi május 6-áról 

szóló birtokrendezési eljárás 34. §-lye 

szerint a birtokrendezés eszközlénére 
megkivántató mérnököt a törvényszék 
utólagos jóváhagyása mellett a volt 
földesur s ha az nem teljesitné, az ő 
költségére a kiküldött törvényszéki 
tag alkalmazza. 

Ezen rendeletnél semmi intézkedés sem tőr- 
tént arra nézve, hogy a felfogadott mérnök a val- 
lás- és közoktatási miniszter urnak 1867 október 
26-án 934 elnöki, az 1868. május 17.éről 6922. 

végre az 1874. octóber 23.án 29075. számok 
alatti magas rendeleteiben megszabott szakképzett 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

egyén legyen. Ezen hiány a tagositó mérnöki fog- 
lalkozást szabad üzletté tette, melyre a legkevésb- 
bé avatottnak is módjában áll vállalkozni, a mi 
tényleg be is következett, mert a képzetlen egyé- 
nek lelkiismeretlen concurrentiája és olcsó aján- 
latai igen gyakran egész községek anyagi jólétét 
kontár szakavatatlanok kezére játszák, másutt pe- 
dig államhivatalban levő mérnökök neve alatt 
kontárok működnek. E hiányon mulhatlanul segi- 
teni kell, mert a tagositó mérnök feladata a bir- 
tokrendezésnéloly fontos és hatásköre oly kiter- 
jedett, hogy azt megbizhatatlan kezekben hagyni 
nem szabad. Az 1876-ik év február 12-érőli ren- 
delet 2. §-e bármely fél jogi képviseletét zugir- 
kászok által határozottan megtiltja, holott a zug- 
irkász csak egyes fél érdekét, nem pedig egész 
község gazdászati jövőjét tartja kezei között. 

Igen számos esetben tapasztaltam, hogy min- 
den mérnöki szaktudomány nélküli egyének is 
vállalnak munkálatokat a törvényszékek jóváha- 
gyása mellett. 

Állami hivatalban levő mérnökök vállalko- 
zásait szintén elfogadják a törvényszékek, holott 
világosan látszik, hogy az ily mérnőkök csak ne- 
vükkel üzérkednek s a munka 10-20 %-al a 
vállalt árnál alább merőben kontár segéd-mérnő- 
kök kezeibe kerül, mert ugyanis ily vállalkozó 
mérnőökök hivatalos elfoglaltságuk miatt utánna 
nem nézhetvén vállalataiknak, csak nevüket bo- 
csátják bizonyos százalékért áruba. 

De vannak hivatott tagositó mérnökök, kik 
vállalataikat szakavatatlan segédi kezekre bizzák 
és soha utánna nem néznek, sem pedig nem ér- 
deklődnek többé a műveletek iránt, sőt még tár- 
gyalásokra sem jelenve meg, minden ügyet a sa- 
gédekre biznak s ha megjelennek is, nem az ügy 
elősegitésére teszik azt, miután avval nem foglal- 
kozva, semmi felvilágositással nem szolgálhatnak 
és vannak törvényszékek, a hol mindezt elnézik. 

Mindezen vállalatoknál a végeredmény mu- 
tatja ki, hogy sem technikai, sem gazdasági te- 
Li-t-taknabk - nom felelő makálat hejt-tvtt 
végre, egy egész község jövőbeli megrontásával, 
de már a drága munkálat, a minden lelkiismeret 

nélküli fércezmű meg van s inkabb elfogadják és 

megnyugosznak az érdekeltek, miut uj anyagi ál- 

dozatokkal az ügyet még bizonytalan ideig nyujtsák. 

Ezekből kifolyélag először is szabályt kell 
alkotni a tagositó mérnökök aualificatiójára nézve 
s a törvényszékek utasitandók lennének a vállal- 

kozó mérnökök uaualificatiójáról meggyőződni és 
csakis szabályszerü képesitvénynyel ellátott és 
kellő gyakorlatot bizonyitni tudó egyéneknek en- 
gedtessék munkát vállalni. Továbbá az állami hi- 
vatalban levő mérnökök vállalkozását meg kell 
tiltani. 

Végül mellőzhetlenül szükséges az is, hogy 

a tagositó mérnökök bizonyos fegyelmi hatalom 
alá rendeltessenek s mód nyujtassék arra, hogy a 
már tapasztalatilag bebizonyult lelkiismeretlen és 
hanyag munkálatu egyének a további vállalkozha- 
tástól eltiltassanak. 

2-or. Emlitett birtokrendezési el- 

. 

járás 87. §-e elrendeli az egyéni birto- 
felivételénél a tele kkönyvben és váz- 
latrajzokban előforduló helyrajzi szá- 
mait megtartani és különösen a ki- 
osztási földkönyvet akép szerkeszte- 
ni, holgy abból biztosan kitudható le- 
gyen, minő uj birtok részletek léptek 
a telekjegyzőkönyvek birtoklási alap- 
jain bejegyzett régi birtokrészletek 
helyébe s a további birtok állásbanmi- 
nő változások történtek. 

Ezen rendelet előbbi pontja leghelyesebb ás 
feltétlenül követendő szabály, mert a fennálló hi- 
teltelekkönyvek ez uton tartják meg a tagositá- 
soknál is teljes hatályukat; sajnos azonban, hogy 
e szabálynak nem igen tesznek eleget sokan a 
vállalkozók közül, miután a szükségas hiteltelek- 
könyvi tételeket és vázrajzokat elrestelik e czélra 
lemásolni, hanem előveszik a régi catasteri föld- 
könyvet, annak a hiteltelekkönyv álsal már igen 

megsemmisitett tételei után hajtják vágre az 

identificatiót, mely munkálat mit gem ér, nem 
felelve meg a tulajdonjog telekkönyvi állásá- 
nak. - 

Ellenben az idézett rendelet utóbbi 'pontjá- 
ban oly kivánalom van, mit a kiosztási föld- 
könyvben kitüntetni gyakorlati lehetetlenség, mert 
ugyanis a kiosztási földkönyvnek egy, ezen mű- 
veletre szánt külön rovat szük keretébe miként 
lehessen egy már nagyocska uj tagba beosztott 
számtalan régibb apró parcellák sokra menő szá- 
mait, de még ezen felül az elvágott parcalla ré- 
szecskéket külön törtszámokkal jelöltem s mind 
beirni; sőt még a korábbi birtokállásbani válto- 
zás kitüntetését, ily szük keretben eszközölni sem 
nem lehet, sem a czélnak meg nem felelő, mert 
eme, csak zavart előidéző, különben sem tisz- 

tán vezethető rovatokból, az uj hiteltelekkönyvi át- 
változtatásokat elintázni nem lehet. 

Ezen utóbbi, czélnak meg nem felelő és 
Í alig kivihotő nadvelet nena fozüksége, - 

evledeti teérgepen törtéenik az uj tagok részletes 
tervezése és ottan az uj tagok keretei tisztán ki- 
vehetők lévén, csak egy összehagsonlitást kell az 
uj szinezett térképpel eszközölni és azonnal ki- 
tűnik a korábbi birtokállásbani változás, vala- 
mint, hogy mely részletekből alakult az uj bir- 
tokállás. i 

3-or. Az Erdélyben folyó tagositások kivi- 
teli munkálatainál érezhetőleg hiányzik, az egyön- 
tetű munkálkodás; a hány mérnök, mind meg- 
annyi rendszert, a statusaue főldkönyveinek, ugy a 

Combinatoriumnak őszszeállitásánál, mind meg- 
apnyi külön mintázatu rovatolt iveket használnak, 
ugy, hogy gyakran a szakember is alig tud e 
különböző labyrintusokban "eligazodni s sok idő- 
vesztés és fáradság után a munkálat hibás vagy 
hibátlan voltáról meggyőződni, hiányozván legtöbb- 
nél a technikai munkálatoknál nélkülözhetetlen 
ellenőrzés. 

4-er. Ugyanezen hiány van meg az egyes 
törvényszékek intézkedéseiben is, hol egy és hol 
más külön nemü utasitásokkal állanak elő és 

A keresztanya. 
Elbeszéllés. 

Irta: 

AUTrER frönev. 

VII. 
(Folytatás.) 

Hivja össze a családi tanács tagjait, mond- 
ki Marczel, annak egyedül van joga Klau- 
orsa felett tanácskozni, ön a gyám, ez ön- nek kötelessége, s akkor szavazhat mellettünk. De 

a nyilt küzdelem kilátásától rettegett Haget ur. Aztán különben is, mit lehetne várni egy oly 
családi tanácskozmánytól, melynek tagjait mind 
vidéki prozai emberek, kik valamennyien osztják 
Pivier asszony szüklátkörű nézeteit és eszméit s 
mind hatalma alatt állanak? A tanárt Johannáék 
maguknál tartották negyvennyolcz óráig, akkor vissza indult, magával vive kérelmező levelét, s jó 
Adag összegyüjtögetett bátorságot. E naptól fogva látogatásai minden nyolez napban ismétlődtek ; 
nem volt pár szabad napja anélkül, hogy valami ürögyet ne kapott volna a Párisba utazásra. Mar- 
6Zel nem valami vidám arczczal fogadtaőt s több izben rossz kedvvel kérdezte Johannától : - Meg- 

ta ne 

dia s 

esküdött reá, hogy mind elveszitteti e szegény 
emberrel a mi kicsi esze megmaradt még ? 

Johanna mindig e felelettel zárta le barátja 
ajkait: 

- Meghóditottam őt részünkre, visszaeresz- 
szem-é most az ellenség zászlaja alá? 

Nagyon mulattatni látszóék azon igéret látá- 
sa, mely alatt fogva tartja a jó tanárt, s a cso- 
dálat, melylyel az áldoz neki. 

- Nevetséges, csunya alak, mondá Marcsel. 
- Higyje el, nem az . . . Aztán önök mind 

a fejembe verték, hogy már vénasszony vagyok, 
és valóban, egy ily nagy leány anyjának látva 
magam, én is elhittem egy kevéssé. . . Hálás 
vagyok e jó ember szerelméért, hogy véget vet 
általa egy rossz álomnak . .. 

Az nagyon is világosan látható volt, hogy 
a Haget ur vak imádata, rendre-rendre ismét fel- 
éleszté Johanna kaczérságát. Nem azért, mintha e 
hóditásban, daczára eredetiségének, lett volna va- 
lami, mi csáberővel birjon olyannőre, ki szokva van 
megvetéssel fogadni a magasabb és finomabb ne- 
mű hódolatokat, különben is sokkal eszesebb lé- 
vén, hogy sem ne tudná mennyi része van mind- 
ebben a külfény által való elvakultságnak; ha- 
nem kissé szorakoztatta, magára rótt ujabb köte- 
lessége közt s elvonta figyelmét a nagylelkü ál- 
dozattételtől, melyre egy érzelgős felolvasás ösz- 
tönözte. Johanna magatartása Jakabéval szemben 
észrevehető átalakuláson ment keresztűl; az első 
napok alatt mutatkozó teljes közönyt irányában 
neme az ellenségeskedésnek váltotta fel, mely 
gunyoros megjegyzésekben s kihivó keserü éllczek- 

nyugtalansága okát, arra kérte Klaudiát, hogy 

dalom jobb oldalomban, jele, hogy egy vitális or- 

.............. .... 

ben nyilvánult, melyeknek Jakab, Marczel nagy 
bánatára igen is élénk figyelmet szentelt s melyek 
néha még zavarba is látszának hozni; Klaudia 
semmit sem fogott fel abból, mi körülötte tőr- 
tént. 

Ha Mareczel, ki nem merte közölni vele 

ösztönözze már Jakabot kezének megkérésére a 
lány csak nyagodtan azt felelte: 

- Előbb elő kell hogy adják drámáját. 
(folyt. köv) 

. x A Hymalaja hegységből. 
(Vége.) 

Ily helyen, magányosan, távol minden em- 
beri segitségtől, minden orvosi tanácstól, minden 
kényelemtől, életveszélyes betegségben, a kemény, 
hideg földön sinlődpi - nagy nyomor, a legna- 
gyobb, melyet átéltem. - Veszni látni magát, 
tudni, hogy minden segitség, mely talán használ- 
hatna, utólérhetetlen távolságban van, kemény 
sors - keményebb a katona sorsánál, kit a sze- 
rencsétlen golyó eltalál. - El nem csüggedtem 
és uti gyógyszertár és kisérő kis orvosi kéziköny- 
vecske segitségével mindent tettem, a mit tehet- 
tem. - A legveszedelmesebbnek látszott a fáj- 

ganum, a máj, infestálva volt. - Vasárnap, 
márczius 23.án, a krizis napja volt. Délelőtt a 
láz erősebb paroxismusban tört ki és délután a. 
paroxismus ismétlődött. Chinint e napon három 

napig nem ettem semmit, nem is volt mit enni, 
Liebigen kivül. Hüsitő italról stb. perszeszó sem 
lehetett. - Igy erőim végképeni hanyatlása állt 
be. - Valódi „collapse", melylyel, mint orvosi 
könyvemből tudtam, a láz végződni szokott. Mi- 
dőn e második paroxismus kezdetét éreztem, ne- 
hány sort irtam testvéreimnek, és azokat Maurer 
vezetőmnek adtam át. Még annyi erőm volt neki 
mondani, hogy testvéreim neveivel ajkaimon meg- 
halok - nagy nehezen ismételvén neki e neve- 
ket. Szegény ember sírva letérdepelt előttem, meg- 
igérvén, hogy holttestemet Magyarországba viszi. 
Brandy-t vizzel ismételten ittam és végre egészen 
elgyengülvén, Anomonia-aethert adattam magam- 
nak. Ez felegyenesitett egy kissé. 

És a jóságos Ur Isten nem akarta, hogy 
ily nyomorultan vesszek el, Napról-napra a láz 
csekélyebb lett, mig egészen elmaradt és a fáj- 
dalom a májgyuladás következtében is hanyatlott. 
A nyolczadik napon kimentem sátramból. Fejem 
szédült, nem birtam lábaimon állni. Állapotom 
naponként javul. Darjeelingből nehány orvosi szert 
kaptam - melyet most már nem használok - 
és a tanácsot, ha lehet, azonnal visszatérni. De 
azt hiszem, hegy az átált nyomor után, egy kis 
siker terveim kivitelében, ha csak némely részei- 
ben is, most annál kivánatosabb kárpótlás. Jég és 
hó vidékébe megyek, ott reménylem, kivergődöm 
a láz utolsó maradványaiból. A mi aggaszt, az 
csak a visszatérés a hőség maximájában, junius- 
ban Darjeeling feléó e tropikus völgyeken át; de 
most előrevigyázóbb is leszek. 

dozisban egészen 35 grammig vettem. De három A mi oly veszedelmes volt reám nézve, e 

valódi tropikus őserdő, e buja növényzet, a bota- 
nikus előtt valódi gyönyör. Most először láttam 
át egész terjedelmében azon tétel igazságát, hogy 
a növényzet kölcsönzi minden vidéknek külső jel- 
legét. - A botanizálásra nézve nehéz helyzétben 
voltam. Száz meg száz ivet lehetett volna meg- 
tölteni. Nem tudtam, mennyire van képviselve a 
tropikus növényzet excellencziád herbárinmában. 
De másrészt tudtam, hogy ismeretes talajon já- 

rok, hol kölönösen Hooker annyit dolgozott. Igy 
csak a feltünőbbeket gyüjtöttem. Holnap Jongri- 
be megyek, hová nyáron némelykor pásztorok nyá- 
jakkal fjönnek. Ott és a Ratong folyó mellett, 
mely a Kinninjuga jegesből veszi eredetét, két 
hétig fogok időzni. E vidék florája egészen isme- 
meretlen; csak Hooker 1849-ben és dr. Simpron 
1873-ban voltak Jongriban, de mindketten tél 
idejében (deczember vagy januárban), és nem ha- 
toltak messzebbre fel. E vidék teljes floráját szán- 

dékozom gyüjteni és direkt güldönczezel Darje- 
elingbe küldeni, azon utasitással, hogy Calkuttá- 
ból Európába - jól becsomagolva - küldessék. 
Sziveskedjék tehát annak megérkezésénél a ládát 
átvétetni. 

Terveimet kissé változiattam. Lehet, hogy 
néhány hét mulva levélirásra ismét alkalom nyi- 
lik és akkor el nem mulasztom excellenciád- 
nak ismét hirt adni utazásom lefolyásáról. - 
Bocsánatot kérek e papir és levelem irályáért. 
Legmélyebb tisztelettel alázatos és lekötelezett szol- 
gája. 

Déchy.



teszik még bonyolultabbá és költségesebbé a ki- ! 
vitelt. 

Egyiknél elrendeli a kiküldött birói tag, 

hogy az eredeti térképen piros tentával huzassék 

ki az uj tervezet, sőt azt is, hogy az eredeti 
térképet a megfelelő művelési ágak szerint ki kell 
festeni. 

Más törvényszéknél elrendeli a kiküldőtt bi- 
rói tag, hogy az ujföldkönyv és uj birtokivek két 

sőt három példányban állittassanak elő, holott a 

törvény és kiadott rendeletek csak egy példányról 
és nem többekről szólanak. 

Egy harmadik törvényszék kiküldött birói 
tagja a hiteltelekkönyvi állapotot rendes osztá- 

lyos birtoklásoknál is tagositás után szintén 
fenntartani rendeli el és nem engedi külön tagba 
kivétetni s azt az illetőnek netalán egyéb birtokához 
csatolni. 

Ezen utóbbi 3. és 4. pont alatt fölsorolt 
hiányok egyöntetüvé tétele nélkülözhetetlen szük- 
ség s azon igen könnyen lehet segiteni azzal, ha 

szakértők által mintázatok és kiviteli utasitások ké- 
szittetnek, melyek minden ily nemü munkálatoknál 
irányadok és kötelezők legyenek. 

5-ör. Emlitett birtokrendezési oljárás 38. 

§-e az elkészült statusauo mérnőki 
müűveletek hitelesitésére egy más al- 
kalmas mérnőköt rendel kiküldeni. 

Tapasztalatom e téren igen sok hiányról és 

visszaélésről győzött meg. 
A biróságok a helyett, hogy a hitelesitésre 

egy alkalmas mérnőköt választanának ki, ép el- 

lenkezőleg néha az egyetemet alig végzett, merő- 

ben tapasztalat nélküli egyént küldenek, másutt 
pedig olyan mérnököt, kiről már meggyőződhet- 

tek, hogy munkálatai hiányosak, hogy másuttha- 

nyagul és sok tekintetben szakértelem nélkül mű- 
ködött; néhol egészen aualificálatlan s a mér- 
nök nevet csak bitorló egyéneket küldenek a hi- 
telesitésre; akórhányszor ilyen hanyag és aualifi 

cálatlan mérnök hitelesiti másik hanyag pajtása 

munkálatait, minek az az eredménye, hogy collé- 

gialitás szempontjából mindent csak felületesen 

pro forma vizsgálván meg, a legroszabb munká- 

latok is hitelesitve lesznek az egész birtokosság 
kipótolhatlan kárára. 

Hitelesitő mérnökökül csak is oly, a tago- 

sitás terén már több évi tapasztalattal biró mér- 
nökök volnának kiküldendők, kikről a törvény- 
székek meggyőződtek, hogy tiszta, correct mun- 
kálataikban soha semmi baj, kiigazitások vagy 
utánpótlások nem történtek s kiknek tiszta jelle- 

mök biztositékul szolgál arra, bogy a visszatorlá- 
8i félelem nem tartja vissza a munka szigoru és 
pontos átvizsgálásától; ily kiváló szakértők valók 
e tisztre s csakis ilyeket lehetne és kellene fel- 
uaSznami, uem peaig mindeunan, a kit elől hátul 
kapnak s a kiknok semmi megbizhatóságuk e té- 

ren nincsen. 
6-or. Az emlitett birtokrendezési eljárás 41 

§-lye helyett az 1876-ik évi február 12. ren- 

delet 9.ik §-lye a hitelesitési eljárás- 
sal egyidejüleg a kiküldött a szántó- 
földek, rétek dülönként leendő osz- 

tályozását és becslését teljesité. 
Az erdélyi viszonyok nem engedik meg a 

szántóföldek s rétek dülőnkénti együttes osztályo- 
zását, hanem csaknem földrészletenként kell azt vé- 

gezni, sőt léteznek oly földrészletek, melyek két-há- 
rom, de még több osztályba is kell hogy soroltassanak, 

ezek láthatóvá és feldolgozásra tétele megkivánja, 
hogy a felvételi térképen ugyanazon egy szám alat- 

ti részlet több apróbb részletekké elkülönitendő 

és a különböző osztályokba is beirassanak, továb- 
bá ugyanezen osztályoknak megfelelő területeit a 
status auo földkönyv és birtokivek egyes rovatai- 

ba be kell vezetni. 

Ki áll jót, hogy ilyen beirásoknál, kiszámi- 
tásoknál és bevezetéseknél (a fel nem tételezhető 
rosz akaratot nem emlitve) a mérnök nem követ 
el tévedéseket, melyeket azonban többé orvosolni 
nem lehet, mert ha az osztályozás a status auo0 
hitelesitése után történik, akkor az osztályozás 

mérnöki keresztülvitelének további hitelesitésére 
pincs mód és alkalom. 

Továbbá a hitelesités megtörténte utáni 

osztályozással a működő mérnők teljes munkát 
sem adhat hitelesités alá; miután a földkönyv- 
ben a külön termesztési nemek rovatát nem től- 

ti ki, ha pedig kitölti, az osztályozással előállott 

változásokkal folytonos vakarás és igazitást kel- 
letik véghezvinni hitelesités után. 

Végül az osztályozás szintón előmunkálat és 

a status auo felvételének egyik leglényegesebb ki- 

egészitő része, mert, mint fennebb is eml.tve 

volt, az osztályozással számtalan egyes földrész- 

letek többfelé vágódtak - e szerint kell a tér- 
küpet, földkönyv és birtokiveket elkésziteni s en- 
nek megtörténtével mint kiegészitett az egyesosz- 

tályoknak külön beirásával, az arány számok re- 
ductiója becslegesitésének keresztülvitelével, a 
földkönyvet egy tömör egésszé öszzeállitani és 
csak is ekkor lehet és kell a hitelesitést czélsze- 

rüen mindeneknek megfelelőleg az egész siatus- 
duo műveletekre kiterjeszteni; mig elleaben ha 
az osztályozás a hitelesités megtörténte után lé- 
tesitietik, a tagositási műveletek egyik alapja a 
reductió - a becsholdak kiszámitása minden hi- 
telesítés nélkül maradván, ez előmunkálat teljes 
authentiáóal nem bir. 

Annyival nagyobb suly fektetendő az osztá- 

1y0zás hitelesztésére, mert nincs oly rpsz mun- 

kálat, mely nadyobb kárt okozna az (egyes birto- 
kosnak, mint az osvtályozás rosszasága vagy csak 

tévedésbőli bejegyzése s ha ennek hitelesitése nem 

a maga idejében, mint a többi alapmunkálatok- 

nál, hanem az assignatio alkalmával tőörténik, 

már akkor egy, három, négy, sőt több hónapot 
igénylő munkálat után az ilyenténkép becsuszott 
hiányt helyrehozni nem lehet; de különben is a 

törtéphető hibát senki oly biztosan észre nem ve- 

szi s veheti, mint az illető birtokos, ha a status- 

duo hitelesitésénél már az osztályozás is be van 

végezve, mert akkor az egyes birtokivek felolva- 

sásánál a tévedés azonnal feltünik és igy még 

ideje korán a kiigazitás megtörténhetik. 

Ezeknél fogva azt ajánlom, hogy a status- 

duo fölmérése után azonnal az osztályozás vétes- 
sék munkába és mindkét müvelet egyidejüleg hi- 

telesittessék, 
7-er. Az 1876. évi február 12-iki rendelet 

12. §-lye rendeli az uj birtoktagok el- 

helyezkedésénél egyezség létre nem 
jötte esetében felperesek által ér- 

demleges kereset nyujtandó be. 

Felette sajnosan tapasztsltam, hogy a mióta 

ezen tisztán csakis gazdasági és mérnőki szakér- 

tők által kezelendő birtokrendezési ügy a pertár- 

ra tereltetett, majd minden tagositási művelet 
megfeneklik és évek során át nyugszik, 

Ezen intézkeáés óta a kiküldött birói tag 

lelkiismeretes ügyauzgalma az egyezség létesitété- 
re, a műüködő mérnöknek minden fáradalma egy 

helyes és a helyi viszonyokhoz képest czélszerüen 

összeállitott uj felosztási tervezete mind haszta- 

lan fáradság, mert a majdnem minden községben 

feltalálható akaratos és a zavarosban halászni ki- 

vánó egy-két embernek légből kapott s minden 

indokolást nélkülöző vétója elegandő arra, hogy 

az ügyet megakassza és a tudatlan népet kénye- 

kedve szerint elhurczolja, hordozza és ügyvéget 

fogadtatva, velők megy az ügy a pertárra. 
És mindezt Ekönnyedén minden aggodslom 

nélkül teszik az illetők, mert ez által, ha a költ- 
ség növekedik is, azt ugyis a volt földesuraknak 

keli hordozuiok, tehát sem terü, sem felelősség 

vállait nem nyomva, egész elbizakodva huzzák, 
halasztják a dolgot éveken át az egész község ki- 

számíthatlan kárára és hátrányára. E pertárra 

való utasitás kiszámithatlan idővesztéssel és költ- 

ségek szaporodásával járván, előre elriad minden- 

ki s nem mmii kérni a birtokcendezést és tagosi- 

tást, tartván attól, hogy különben is zsekélg va- 

gyona - e hosszas ide-oda huzás, halasztás és 
evvel járó önnön hibáján kivüli, felesleges és mél- 

tatlanul sultó tetemes kiadások miatt - nagyon 

is leapad. 
A fennt elősoroltakból kifolyólag a taugsitási, 

hirtokrendezési ügyeket. mint kiválóan gazdasági 
és technikai ügyet, pertárra vinni sem nem üdvös, 

sem nem czélszerü: nem kell tehát a felpereseket 
keresetre utasitani, hanem már fennebb a 6-dik 
pontban érintett egyetemes status duo hitelesité- 
sével a kiküldött birói tag által azonnal az uj ta- 
gok elhelyezésének, a birtokrendezésnek békés 

utoni kisérlete megkezdendő, minden előzetes ké- 

rés nélkül. 
Még pedig első sorban meg kell állapitani 

azon birtok területeket és részleteket, melyek ren- 
dezés alá nem tartoznak, vagy az alól kivétetni 
kéretnek. 

Közlekedési utakat, csatornákat, közitatókat, 

temető, kő-, porondbányák sat., szóval mindazon 

kérdéseket megoldani, melyek az összes birtokos- 

ságot érdeklik és a rendezésre befolyással birnak. 
Ennek megtörténtével ugy a volt urbérese- 

ket, mint az egyes birtokosakat kivánságaik és 
érdekeikre nézt kihallgatni s müködő mérnök köz- 
remunkálásával, ha lehetséges és czélszerü, kie- 
gyezést hozni létre; igen természetes, mindezek- 
ről pontos jegyzőkönyv vezetendő. 

Hol az ilyformán megkisérlett békés kiegyes 
zés nem sikerül, a helyett, hogy felpereseket kere- 

setre utasitanák, egyszerüen utasitandó lenne a 

működő mérnök, ki e kisérletnél ugy is közre- 

működött s ki az egyesek óhajait, követel- 

ményeit, helyi viszonyokat és a gazdálkodási 
rendszert jól ismeri, hogy egy a kivánalmaknaá 
és különböző érdekeknek megfelelő tervjavaslatot 
készitsen az érdekek, a czélszerüség és a jegyző- 
könyvi tételek szem előtt tartásával. 

Ezen tervjavaslatot a működő mérnők elké- 
szitve küldi bé a kiküldött birói taghoz, ki min- 

den további törvényszéki elővizsgálat nélkül a 
helyszinére tárgyalást táz ki a már megkezdett 
elhelyezkedési tárgyalás további folytatására a fe- 
lek és működő mérnök megjelenésével. 

Itt a szabatosan kiállitott tervjavaslatot az 

összes birtokossággal közli, azoknak kifogásaikat 
jegyzőkönyvre veszi és minden lehetőt megkisért a 

kiegyezést létesiteni. Ennek eredménye az, hogy 
legtöbb esetben sikerül a békés kiegyezés, avagy 
pedig alig egy pár tételre nézt kell csak a törvény- 
széknek itéletet hozni. 

Ott pediglen, a hol egy és más a zavaros- 
ban halászó és minden érdekeket felforgató egyé- 
nek oly nehézségeket görditenének elé, melyek 
nyomán a kiküldött birói tag előterjesztése nyo- 
mán a törvényszék szakértői szemlét és véleményt 
kivánna, ily esetekben a költségeket nem a volt 
földesurak, kik közül legtöbben e költségeknek 
nem is okozói - hordozzák, hanem hordozza 

azon fél, ki az ügy haladását minden lényeges 
ok nélkül akadályozza. Természetesen ezen felme- 
rült töbletköltségek, ki által leendő fizetésé- 

nek megitélése - a szakértők véleménye alap- 
ján, kiknek figyelmök erre vonatkozólag is ki- 
terjesztendő - a törvényszék hatásköréhez tar- 
toznék. 

8-or. Az érintett 1876-iki rendelet 18. §-lye 

végén: a javaslatba hozott tervrajz és 
annak irásban foglalt értelmezése a 
kapcsolatos ügyiratokkal egyűtt, a fe- 

lek által, megtekinthetés végett, leg- 
alábbi5nappal a tárgyalás előttakör- 

ségnek egy e czélra alkalmas helyisé- 

gében kiteendők. 
Ezen rendelet kivihetősége feltételezi azt, 

hogy ezen tárgyalás előtt 15 nap alatt vagy az 

illető törvényszék részéről egy küldött és müködő 
mérnőök személyesen vagy segédje folytonosan vesz- 
tegesse ott láblógatva idejét, mert a drága pénzen 

elkészitett operatumokat minden hozzáértő nélkül 
a helység előljáróságára bizni nem lehet, hogy azt 

boldog-boldoglalan hányja-vesse, forgassa, össze- 
piszkolja és a végén kellő magyarázat és felvilá. 
gositás nélkül mit sem értve belőle, összerontsa; 

vagy pedig az történnék, a mint már megtőörtént, 

hogy az előljáróság szigora őrizetére bizva -- 
ez azokat a falu ládájába zárva, kinek sem mu- 

tatja meg. 
Már pedig sem a mérnöknek, sem a kikül- 

dőtt birói tagnak 15 napi elvesztegetni való ideje 

nincs, de ha volna, sem lehetne e költséges idővesz- 

tést rendszeresiteni, mert ez megint kiadási több- 

letet róna a fizető birtokosságra, kivált miután az 

semminemű érdeket nem biztosit, mert végre ott 

van a hitelesitési eljárás, mely felűlvizsgálva minden 

munkálatokat a felvett jegyzőkönyvek alapján, 
ott alkalma van mindenkinek érdekét védelmezni 

és ott ugy egyesek, mint az összes birtokosság a he- 
lyes műveletről meggyőződhetnek, esetleg a hiányo- 
kat orvosolhatják. 

De ha a kész tervezet és ehez való ügyira- 

tok ki is tevődnek közszemlére, a birtokosok na- 

gyobb része, különösen a volt urbéresek ugy sem 

tudják megitélni a terv jóságát vagy hiányait, 

mig az a hely szinén természetben kijelölve nin- 

csen, akkor pedig a hitelesitő bizottság van hivatva, 
panaszaiknak helyt adva - a hibát kiigazit- 

tatni avagy helytelen panaszával az illetőt eluta- 
sitani. 

9-er. Az 1872-dik évi birtokrendezési eljárás 
54. §-lye a szükséges utak és ösvények, 
ideértve az itatókhoz vezető csapáso 

kat is, a mennyiben ezek térmértéke a 
régi utak tórmértékét tulhaladja, volt 
földesur erdő és legelő illetőségéből 

vonandók le. 
Ezen szabály helyes lehet tisztán erdő és le- 

gelő elkülönitéseknél, de már tagositásoknál nem 
heolyes a következő okoknál fogva: 

Az ardályi hegyes-völgyes és kevés lapály- 
lyal biró területi viszonyok miatt a legtöbb he- 
lyeni tagositás keresztűlvitelénél nem egy tagot 

kap az illető, de kettőt, sőt hármat is; ezenfelül 

a volt urbéresek igen gyakran három külön for- 
dulóban kivánnak egy-egy tagot, melyekhez jón 
külön kaszáló tag és ha rétje van, egy külön rét- 
tag is, de még külön legelő illetmény is; tehát a 

volt urbéresek majd minden itteni tagositásnál 

6 /. hat külön tagot kapnak, mig a volt földes- 
urak a legrosszabb viszonyok között erdőjével 
együtt 3 -/. három külön tagot, miután szántóját, 

kaszálóját és legelőjét egy helyen véve ki, csak rétet 
és erdőt kap külön. 

A törvény azt mondja, hogy minden egyes 
tagnak külön uttal kell birnia. Hova kell pedig a 

legtöbb út? bizonyosan a volt urbéresek temérdek 

sok apró tábláihoz. 
Az itteni tagositásoknál középszámitásban 

egy 3-4000 holdas határban szükséges az uj 
utak területére 6-10 hold a már meglevőn kivül 

és igy ezen terület mind a volt földesurak birto- 

kából levonni, kik e mellett még az egyházak és 

iskolák részére mindig áldoznak nehány holdat - 

nem felel meg a méltányosságnak. 
Ha vannak a határban közhelyek. Az egész 

közönség közös birtoka, az utakhoz megkivántató 

terület első sorban ebből fedezendő, ha pedig ilyen 
közöstulajdon nem létezik, akkor az levonandó bir- 

tokránylag minden kis- és nagybirtokos birtokából, 
miután igy is a nagybirtokos áldoz erre is legtöbbet 

és a kisbirtokos aránylag legkevesebbet. 
10-er. Az 1872-iki birtokrendezési eljárás 

63. §-lye: Urbéres viszonyu birtokren- 

dezésnél a rendezés folyama alatt 

szükséges szekeres és kézi napszámot 

a volt urbéresek ingyen kötelesek szol- 
gáltatni. ; 

Nagy hátrány az ügy folyamára nézt ezen 

körülmény is, mert ugyanis ezen rendelet értel- 
mében a müködő mérnöknek nincsen állandó nap- 
számosa, de ez nem elég, hanem használható egyé- 
nek helyett jőnek öregek és gyermekek mindkét 
nemből, ugy, hogy e miatt kénytelen a mérnők 

néha napokig honn maradni és munkálatát fél- 
benhagyni; de igen sokszor renitentia esetében 

hetekig várni, mig szolgabiró atján ujból rendáll 

be. Ezenkivül azt is tapasztaltam, hogy a nap- 
számokat is az arra kötelezettek nem birtokuk 

arányában teszik le, hanem a szegényebb sorsu 

kisebb birtokuakat nyomorgatják és küldik legtöb- 

nyire azt tenni. 
De másfelől, hogy a volt urbéresek ezen ál- 

taluk kiszolgáltatandó napszámokban a munkála- 
tok költségeinek fedezésére mily aránytalanul cse- 

kély mértékben járulnak, szolgáljon erre a kö- 
vetkező utánszámitás. 

Egy 3000 holdas határnak tagositási összes 

készpénz költségei á 1 frt 50 krral rugnak 4500 
frtra és tegyük fel, 2/.-da a határnak a volt föl- 
desuraké, 1/4-da pedig a volt urbéreseké, e szerint 

a volt főldesurak 2000 hold után fizetik mind a 
4500 frtot, holott 2/4 részben csak 3000 frt fize- 

tésére illetékesek és 1000 hold után kellene fi- 

zetni az urbéreseknek 1500 frtot. Lássuk ezzel 

szemben a czélnak ép meg nem felelő, rossz, ha- 

nyag napszámoskodással mit fizetnek az urbére- 
sek, ha a napszámokat pénzértékbe tesszük át: 

Egy 3000 holdas határ felmérésére szüksé- 

ges egy mérnöknek 4 hónapi idő, á 28 nap any- 

nyi, mint 112 nap, minden napra 5 napszámot 

számitva, tesz ki 560 napszámot a kihasitásra 

ujból 28 napot véve a 10 napszámmal tesz 280 

napszámot, tehát az előbbivel együtt kell 840 

napszám, á 60 kr. számitva tesz 504 frtot, ehez 

járul még harmincz eke napszám és egy pár fu- 
var napszám a 3 frt, tesz ki 96 frtot, tehát a 

volt urbéresek által tett napszámok értéke 504-- 

96-600 frt, holott a méltányosság szempontjá- 

ból kellene fizetniők 1500 frtot, hisz ők is ép 

oly kiváltságos urai földjeiknek, mint a volt fől- 

des ur. 

Azonban evvel szemben vannak megfordi- 

tott viszonyok is, a hol volt urbéres alig egy ne- 

hány van, volt földesur egy-kettő, mig ellenben 

kis nemes számtalan. Ezen kis nemesek mind fi- 

zető birtokosok lévén, az alig egy nehány volt ur- 

béresre akkora terü háromlik a napszámoskodás- 
sal, hogy azt ki nem győzik. 

Mindezekből kifolyólag helyesnek tartom és 

véleményezem a költségek birtok-aránylagos meg- 

osztását és a volt urbéresek által költségeik fede- 

zésére adandó napszámokat is pénzen fogadottál- 

landó napszámosokká változtatva, ki-ki hordozza a 

reá eső birtok-aránylagos részt. 
1l-szer. A birtokszabályozás egyéb 

költségeit kizárólag a volt földesur, 

illetőleg földesurak birtokuk tér- 

nagysága arányában viselik. Ezen 

arány meghatározásánál a volt urbé- 

reseknek jutott birtok azon földesur 

birtokához számittatik, kinek azok 

szolgálatot tenni tartoztak. 

A ki ismeri az erdélyi viszonyokat, az tud- 

ja, hogy 48 után a volt urbéresek felszabadult 

birtokaiból nagy rész egyes szecző birtokosnak s 

különösen betelepedett izraelitáknak jutott bir- 
tokába. 

Továbbá igen sok községben jelenleg egyes 

volt főldesurnak vagy igen csekély vagy semmi 
birtoka nincs, holott ottan urbéresei voltak. 

Egy ilyen községben tehát létesül a tago- 

sitás és a rendelet értelmében a költségeket volt 
urbéresei után volt földesura Köteles hordunl, pe- 

dig jelenben ép semmi, vagy oly csekély birtoka 

van, hogy annak értéke nem éri fel a költsége- 

ket, melyeket volt urbéreseiórt fizetnie kell; mig 

ellenben egyik-másik betelepedett egyén, ki po- 

tom áron százakra menő parcellákat vásárol ösz- 

sze, melyeknek összesitése, tagositása birtokának 
értékét hatványozza - ezen rendelet értelménél 
fogva pagyot nevet, mert öt ezért külön fizetés 
nem sujtja, legfeljebb azon pár napszám, mit reá 

rónak, melyet szintén áthárit más szegényebb sor- 
sura. 

S ki kárpótolja a volt földesurat tetemes 
kiadásaiért? itt nincsen maradvány főld, mint az 

ország királyhágóntuli részeiben, itt a birtoklási 
status auo az alap.; 

Avagy talán a kapott urbéri kárpótlásért 
legyen köteles fizetni a volt főldesur? hisz ezt az 

felvesztett robotért, dezmáért kapta és miért le- 
gyen köteles abból évtizedek multával létesitendő 
tagositás költségeit is tfizetni volt urbéresei bir- 
tokáért, hisz 48 után a volt urbéres is ép oly ki- 

zárólagos birtokosa birtokának, mint a volt fől- 

desur a magáénak. 
De másfelől annak tisztázása, hogy melyik 

volt urbéres mennyi birtokkal számittassék volt 

földesura részére, a 48 utáni sok adás-vevés, cse- 

re által; de az akkori tabellák hiányozása s azok- 

nak identificálhatlansága miatt ugy össze-vissza 
zavarodtak az örökségek, hogy azokat eurálnimár 

magában cegy oly művelet, mely igen sok fárad- 
ság és időbe kerűl; némelyiknek jelenben két any- 
nyi földje, másnak félannyi, másnak meg ép sem- 
mije sincs; avagy a volt urbéresek részéről a 18- 

bani állományt, a volt földesurra pedig a jelen 

állományt véve alapul, a volt földesur fizesse meg 

kétszeresen a méltánytalanul reárótt költségeket, 

egyszer mint volt urbérese után, másodszor pe- 

dig, ha tőle vásárolt földeket, ezekért ujból atény- 

leges állapot után? ez oly valami minden mél- 
tányosság nélküli zavaros dolog, a mi csak elke- 

seredést és nem tiszteletet gerjeszt a fenálló tör- 

vény irányában. 

Megtőrtént dolog áz, hogy egyes földesur 

birtokának tagositási költségeivel egy községben 
két akkora birtoknak örökös árát is kifizette s 
hiában való volt felfolyamodása, mert ezen ren- 
delet alapján minden forumon veszitett. 

A tagositás előnyeit mindenki tényleges bir- 

toka szerint élvezi, ép ugy volt úrbérese, de él- 

vezi az állam is, mert mindenik birtokos egy- 
aránt adóképesebbé válván, az adók is befolyhat- 
nak; tehát miért s mi okból kiváltságolni jelen- 
ben a voit urbéreseket a volt főldesurakkal szem- 
ben ily méltánytalan eljárásokkal ? 

Mindezekből kifolyólag nem ajánlhatom elég- 

gé a birtokrendezési és tagositási költségek min- 
den birtokos általi hordozását a "jeleni tényleges 

birtokállás aránya szerint, mint egyedüli igazsá- 
gost elrendelni. ; 

Végül az e tapasztalataim nyomán elősorolt 
hiányok és azoknak egyéni nézetem szerinti or- 
vosolhatása után bátor vagyok a tisztelt értekez- 
letet felhivni, mikép ha az erdélyi gazdasági egye- 
sület által ide benyujtott, a birtokrendezés és ta- 
gositási ügyet tárgyaló javaslatot - melynek az 
ügyre vonatkozó helyes és czélirányos voltát tel- 
jesen osztom - a törvényhozás avagy a magas 
miniszterium ez idő szerint még életbe léptetni 
nem tehetvé - oda hatni, hogy az esetben ujo- 
lagos rendelet alapján történjék ez ügyben oly 
intézkedés, hogy az általam itt felsorolt hiányok 
és azok orvoslása figyelmen kivül ne hagyassanak. 

Furcsa román követelések 
és a n.-szebeni Orsolyaszüzek leány- 

növeldéje. 1 
(Folytatás.) 

A királynak állitólag a rectorhoz „megütő- 
déssel intézett kérdését" a román nyelvet üllető- 
leg azok közül, kik mindig ő Felsége közelében 
voltak ama látogatás alkalmával és kiket eziránt 
értesitőnk megkérdezhetett, - nem hallotta 
senki. 

Egyébiránt miféle inditó-ok lehetne ama 
kérdésben román szini előadásra? 

Elég az neki, e dolog el lett határozva és 
a román szerepek kiosztva; sőt a „Bessarabiáról, 
császárról, császárnőről", nem pedig Magyaror- 
szágról, királyról és királynéról megemlékező so- 

mán forditás később külön ki is nyomatva. , 

Ekkor egy m. kiír. államfőgymnasiumi ta- 
nár, ki a zárdában a magyar nyelvet tanitja, s 
kit ama két lapban nemtelen boszutól dictált mó- 
don erőlködnek ismertetni, a két lap szerint azon 
ürügy alatt, hogy fia számára ösztöndijat eszkö- 
zöljön ki, K.-Fehérvárra utazott, s onnan meg- 
hozta a rectornak a püspöktől a román szini elő- 
adás betiltását. 

S igy történt, hogy mert a növelde 15 (??) 
román ajku növendéke nem játszhatott román szin- 

darabot a római katholikus zárdában, ,a magyar 
chauvinismus megsértette 3 (?) millió román ér- 
zelmeit 1* 

A n.-szebeni Orsolyaszüzek zárdája és le- 

ány-növelő- és tanintézele maga nemében a leg- 
nagyszerübb az erdélyi írészekben. Magyaror- 
szág római katholikus királyai (III. Károly, Má- 
ria Thorézia) által alapitva és [gyarapitva római 

katholikas magyar püspökök részéről gyakran 
igen tetemesen és jelenben is segélyezve, idővel 
annyira nötte ki magat, nogy ma mar -- az 1s- 
kolát illetőleg -- (mert magával a zárdával nem 

fog alkozhatunk) 8 osztályu magasabb leány-ta- 

noda, hol az első 3-nak párhuzamos osztályai is 

levén, 11 osztályban jelenleg mintegy 270 leány 

nyer mint rendes tanuló igen jó tanitást és 

valláserkölcsi növelést. 

Bérczes hazánk minden widékéről vitetvén, 
oda leánykák, nem csoda, hogy sokan, igen so- 

kan érdeklődnek ezen intézet iránt. 
Azok, kik leányaink vallás-erkölcsi növelé- 

sében társadalmi bajaink egyik leghathatósabb 

gyógyszerét ismerték föl; azok, kik maguk is a 

libertinismuus és materialismus elveinek hódolván, 

eme tanok gyökerezésének és terjedésének egyik 

főakadályát a vallás-erkölcsi növelésben talál- 

ják; azok, kik a hazafias nemzeti növe- 

lésben látják hazánk, államonk, nemzetünk fől- 

virágzásának egyik elengedhetlen főtényezőjét, de 

azok is, kik e részben tulcsigázott kö- 

veteléseket formuláznak; azok, kik min- 

dent inkább éhajtanának, mint államunk megszi- 

lárdulását, és minden hazafias elemet szeretnének 

a közoktatás teréről leszoritani, vagy helyébe a 

nemzetiségi villongások szikráit hinteni: mind- 

ezeknek szemei, nem csoda, hogy e nőöveldén és 
tanintézeten csüngenek, és mig a jóakarat a jó 
irányban előre tett lépést örömmel üdvözli, addig 

a roszakalat abban és mindenben gáncsot talál 

és a tények elferditésétől sem ijedve vissza, min- 

den módon és sajtó utján is (az intézet hite- 

lét csökkenteni, jó hirnevét veszélyeztetni eről- 
ködik. ; 

Igy történik, hogy e zárda és növelde majd 
az egyik, majd a másik oldalról támadtatik meg 
- oly ellenségek részéről, kik fegyvereik válo- 

gatásában nem igen kényesek. 

Mellőzve sok mást, csak az Ubryk-féle" 
koholmányra és Persz röpiratára emlékeztetünk. 

Mindez nem csak az intézetet, de ennek leg- 
főbb igazgatóját, a római katholikus püspököt is 

elővigyázat- és ovatosságra inté, nehogy valami 

elhibázott lépés az intézet érdekének ártson. 
Kapja magát a n.-szebeni görög-keleti 

érsek s fölrándul Bécsbe, hogy a magyar kor- 
mányt azon merényleteért, melynél fogva alkal- 
mat akar nyujtani bármily ajku tanuló gyermeknek az 

állam nyelv elsajátitására, mint az érsek labp 

ja mondja, „a császárnál" beárulja. Bucsujárásá- 

ból satellitáival együtt diadalmasan (?) hazatér- 
vén, a „Telegraf R." által ezalatt kellően megdol- 
gozott helybeli és vidéki románságtól kihivó nagy 

tüntetésekkel (fáklyás menet, magyarellenes ke- 

mény dictiókkal stb.) fogadtatik azért, mert a 
magyar, az államnyelv ellen tett lépéseket. 

Több nem-katholikus és nem-magyar egy 
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házfő mellett, kiknek hivei szintén nem született 
magyarok, sikra száll a magyar állam nyel- 

ve mellett a tündöklő hazafiságu és fényes állam- 
bölcseségű romai katholikus püspöki-kar, mely 
nagyméltóságu testületnek egyházi és iskolai ve- 
zetése alatt nehány millió nem született magyar 
hivő nagyon is jól érzi magát. 

Mindenütt, és N.-Szebenben kiválólag, a 

magyarellenes tüntetések szinhelyén, a magyarok 
és magyarérzelműek kedélyei méltán föl vannak 
indulva fájdalmasan, mig a „Telegrafu Rom., Sco- 

la Romana" és más [román lapok, valamint a 
sTageblatt" bujtogatásainak sikerül a románok és 
szászok egy részét mesterséges izgatottságba ej- 
teni. 

(Folyt. köv.) 

A képviselőház ülése. 

- Május 6. - 

A magyar nyelv kötelező okta- 
tása iránti törvényjavaslat részletes tárgya- 
lása volt napirenden a képviselóház mai űlé- 
sében. 

Az 1. §. észrevétel nélkül elfogadtatott. A 

2. §-nál felszólal Molnár Aladár, és módosit- 

ványt nyujt be, mely a §-nak világosabb fogal- 
mazását czélozza. Egyuttal megragadja az alkal- 
mat, hogy kifejtse azt a sok támadásban részesi- 
tett állitását, hogy a budapesti egyetem theologiai 
fakultása nem teljesíti a törvény rendeletét, mi- 
kor nem magyarul tanit. Hivatkozik e tekintetben 
a törvényre, mely az egyetemre előadási nyelvül 

kizárólag a magyart teszi, s mely törvényes meg- 

hagyás a katholikus egyház érdekeivel nem ellen- 
kezik. - E tekintetben hivatkozik az esztergomi 
primás 68-ban mondott felsőházi beszédére, (mely 
ez állitását megerősiti. A szeminariumokra mon- 
dott állitását is foenn kell tartania. Igaz, hogy 
nem azt kivánta mondani, hogy százával, hanem 
hogy számosan kerülnek ki a szeminariumokból 
olyanok, kik a magyar nyelvet nem tudják. De 
ha összeveszi az összes szeminariamokat, a román, 
A gőrög kathohkus és a gőr.-keleti szeminariu- 
mokat, nem lesz messze a száma az ily papoknak 
a száztól. A nyitrai theologiai intézetben tudtával 
nem tanitanak magyarul semmit s az ott ural- 
kodó szellem sem volt elég magyar eddig az ide- 
ig. Ennek bizonyságául hivatkozik saját tapaszta- 
latára, a mely szerint Trencsén, Nyitra s Liptó 
vármegyékben nem egyszer találkozott oly kat- 
holikus pappal, a kivel kénytelen volt németül be- 
szélni, mert magyarul nem tudott. Annak a hi- 
tének ad kifejezést, hogy a magyar hazafias főpap- 
ságnál a kormánynak az a törekvése, hogy a sze- 
minariumokban a magyar nyelv s müveltség ápol- 
tassék, nem fog ellenállásra találni. Mikor tehát 
óhajtást fejezett ki nem sértette meg a lelkésze- 
ket, hanem érdekökben szólalt fel. (Helyeslés). 
A §. az inditványozott világosb szövegezésben fo- 
gadtatott el. 

A 3-ik §-nál Irányi Dániel módositványt 
nyujt be az iránt, hogy a már hivatalban levő, 
vagy a képezdei tanfolyamot 1881-ig elvégző 
egyének a magyar nyelvet ne 4, hanem 6 év alatt 
köteleztessenek megtanulni. Továbbá egy uj bekez- 
dést ajánl, melyben kimondatnék, hogy a minis- 
ter köteles a nyári szűnidők alatt a magyar 
nyelvből ezen tanulók számára tanfolyamot nyit- 
tatni. Végül kimondatni kivánja, hogy vegyes aj- 
ku községnek az tekintessék, melyben a lakosság- 
nak legalább s része tud magyarul. - Grün- 
Wald Béla: Nem fogadja si sem az eredeti sző- 
yeget, sem Irányi módosításait, mert nem tartja 
lgazságosnak, hogy a tanitónak, ki a törvényszab- 
ta adalificatió alapján foglalta el állását, hivatal- 
ban maradása a leendő vizsgálat eredményétől té- 
tessék függövé; az annál kevésbé volna igazsá- 
gos, mivel az 1868: XXXVIII. t. cz. a magyar 
nyelv tanulásának kötelezettségére vonatkozólag 
nem hajtatott végre; s hogy az egyátalán nem 
1s volt véghehajtható, azt épen a jelen törvény- 
Javaslat bizonyitja. A jelen törvényjavaslatban 
nem látja szóló a végrehajthatóság garantiáját, 
mert nincs benne kimondva. mi történik akkor, 
a a 3-ik §-ban előírt vizsgát az illető nem te- 

szi le sikerrel; erről tehát intézkedsi kell. - 
Ezt szóló nem a nemzetiségek iránti enge- 

dékenységből mondja, s nem azért, mintha a nem- 
zetiségi izgatásoktól félne. Tudja ő mit kell ezek- 
ről tartanunk: de saját hibáitól félti a nemzetet. 
zete szerint a népiskolának nincs nagy hivatá- 
és uagyarság terjesztése körül, csak a városban 
kest a magyar ajkuak a nem magyar aj- 
ü l érintkeznek. Nem kiván ő magyar nyel- 
iz át, ott, hol a nem magyar ajku lakosság 
as tömegekben lakik, nanem kivánja azt, 

gsen. iskolának magyar hazafias szelleme le- 
ásban andfogya nem kivánja, hogy az alkalma- 
láse evő tanitóktól a magyar nyelv megtanu- 
odik egteltossék, ; sazért s szakasz első és má- 
dosityá ekezdését kihagyatni kivánja. Második mó- 

v nya az, hogy a vegyes ajku községben a 
iszter gelvet a vallás- és közoktatásügyi mi- 
azár. matárótza meg. Szükségesnek tartja ezt 
üzsé ert a tapasztalás azt mutatja, hogy ily 
a en mindig a magyar elem esik áldozatul 
tanité gen ajkuaknak; ily községekben ugyanis a 
felkendszerint nem magyar ajku, mert a hit- 

a aoknak és nem a miniszternek kezében van 
tási nyelv megállapitása. - Baross elő- 

vi agányi módositványát nem fogadja el. A 4 
t elegendőnek találja a magyar nyelvmeg- 

tanulására. Védi a törvényjavaslat szövegét Grün- 
wald Béla támadásai ellenében és azt kéri válto- 
zatlanul elfogadtatni. - Turgonyi Lajos pél- 

dákkal igyekezik kimutatni, hogy a törvényjavas- 

lat a méltányosság legszélsőbb határáig elmegy. 
Ez okból nem pártolhatja Irányi azon módosit- 

ványát, hogy a nyelv megtanulására vonatkozóha- 
táridő 4 helyett 6 évre hosszabbittassék meg. 

Molnár Aladár pártolja Irányi azon inditványát, 

hogy póttanfolyamok tartása törvényileg határoz- 

tassék meg, ugy szintén azt is, mely a vegyes 

községek fogalmának meghatározására vonatkozik. 

Hosszasan polemizál Grünwald Bélával, fejteget- 

vén, hogy oly fontos ügynek eldöntését, minő a 

tannyelv megállapitása, a miniszterre bizni nem 

lehet. Módositványt nyujt be, mely szerint meg- 

határoztatnék, hogy egyes nagyobb városokban a 

szükséghez képest ideiglenes minőségben magyar 

ajku segédtanitók alkalmaztatnának. - Ku bi- 

nyi Árpád nem szándékozván a végre nem hajt- 

ható törvények számát szaporitani, pártolja a Grün- 

wald módositványait. - Thaly Kálmán erélye- 

sebb eljárást lát szükségesnek, mint a minőt a 

törvényjavaslat foganatosit. Tökéletesen elégséges- 

nek tartja a 4 évet a magyar nyelv megtanulá- 

sának határidejéül. Pártolja Grünwald módosit- 

ványát. - Kiss Albert figyelmezteti a házat, 

hogy a tanitókra az állam csak terheket ró, de 

nekik jogokat alig ad; méltányosságot akart kő- 

vetni a tanitókkal szemben, azért pártolja az ere- 

deti szöveget Molnár módositványával. - Mada- 
rász József kifogásolja az eredeti szöveg azon 

kitételét, mely szerint vegyes ajku községekben a 

magyar nyelv oktatása csak 1888-tól kezdve vál- 

nék kötelezővé. - Csanády Sándor a négy év 

megtartása mellett nyilatkozik. Oly fontosnak tart- 

ja a szőnyegen forgó ügyet, hogy a háznak foga- 

natositásával járó költségektől sem kellene idegen- 

kednie. Ha volt a nemzetnek pénze Boszniába 

(Nagy zaj, derültség) legyen költsége ily felada- 

tok teljesitésére is. - Trefort miniszter Mol- 

nár A. módositványa ellen nyilatkozik. - A ház 

változatlanul fogadta el a §-t. A 4-dik §-nál 

Molnár Aladár nem akarja meghagyni a mi- 
niszternek azon jogot, hogy ő intézkedjék a tani- 

tási módozatok tárgyában. Ezért a törvényben ki- 

vánja a módozatok megállapitását s erre vonat- 

kozólag módositványt nyujt be. - Verhovay 
Gyula ugy találja, hogy a háznak minden körül- 

mények között a kormányt el kell látnia a szük- 

séges eszközökkel, melyekkel a törvény végrehaj- 
tása biztosittatik. Ezért inditványozza, hogy oly 

községekben, melyek ezért a kormányhoz fordul- 

nak, államköltségen a magyar ajku tanitók alkal- 

maztatsanak. - Baross előadó az eredeti sző- 

veget ajánlja elfogadásra, a mi - a módositvá- 

nyok elvetésével meg is történik. - Az 5. §. 
változatlan elfogadásával az ülés véget ért. 

NAPI EIIREK. 
Kolozsvár, 1879. máj. 8. 

- Nemzeti szinház. Tegnap (máj. 7.) 
a „Fourchambault családe Bernardjában Gyenes 

László, a társulat egyik szintén uj tagja mu- 

tatta be magát. A début nem volt valami sze- 

rencsés Giyenes urra nézve, a mennyiben a tegnapi 

szereplés nem mutatta őt be a legelőnyösebb vi- 

lágitásban. A nemes, férfias Bernard szerepében 

sokkal rokonszenvesebb alakot várunk a szinésztől, 

mint a milyet Gyenestől láttunk. Egész játókán 

és megjelenésén bizonyos feszesség és egybanguság 

ömlőtt el, szavalása hideg, magatartása merev 

volt, egész lénye pedig olyan egykedvü noncha- 

lance-ot árult el, hogy semmikép sem tudtuk föl- 

ismerni benne azt az emelkedett lelkületü, fenn- 

költ gondolkodásu, szilárd és nemes Bernard-t, 

ki férfias emelkedettségével és nemeskeblü el- 
járásával annyira felkölti rokonszenvünket s meg- 

hóditja mind azt, kivel érintkezik. - Minda- 

mellett volt egy-két szerencsésen eltalált mo- 
mentuma, (p. o. midón anyja szavaiból értesül 

arról, hogy mije neki Fourchambault, aztán midőn 

Leo éretlen provocálására fölfedi előtte kilétét), 
melyeket a sziv meleg hangján, hatásosan vitt 
keresztül. Különben föl kell függesztenünk itéle- 
tünket, mig további fölléptei biztos támpontokat 
nem nyujtanak határozott véleményre. Az előadás 
egészben tekintve, messze elmaradt a tegnapelőt- 
ti mögött: a szereplők nem voltak teljesen elké- 
szülve; a sugót nem lehetett ugyan annyira hal- 
lani, mint ennek előtte, de a csetlés-botláson,kap- 
kodáson meglátszott, hogy meglehetősen igénybe 
volt véve segélye. Az előadás egész menete lany- 
ha s laza volt, kivéve egy pár részletet, melyek 
kifogástalanul exeguáltattak. A szereplők kőzül 
Kéler Ilonát (Letellier Marie), Krasznainét (Ber- 
nardné) Mihályfit (Leo), Szentgyörgyit (Fourcham- 
bault), Gabányit (Ratisboulois) és Boér Hermint 
(Blanche), - leszámitva némelyiknek készület- 
lenségét - elismeréssel emlitjük föl. Farkas Irma 
assz. ugy látszik, ezuttal játszta e szerepet elő- 
ször, legalább nem teljes készültsége ezt árulta 
el; ellenben Kéler Ilonának Letellier Marie ro- 
konszenves alakjában sok szép momentuma volts 
általában gondos játékával, érzelmes szavalásával 
egyike volt az est legjobb közremüködőinek. 

- Orvos-Természettudományi Érte- 
sitő czimen a helybeli O.-term.-tud. társulat és 
az Erdélyi muz. egyl. term. tud. szakosztálya ál- 
tal kiadott két havi füzetet vettünk. A társulat 
uj rendezkedése szerint ex évtől kezdve mind az 
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orvosi, mrnd a term. tud. szakülések, valamint a 
népszerüű estélyek tárgyait külőn szakfűzetekben 
közli. A beküldött I. orvosi szakfüzet tar- 
talma: Högyes E. titkár Tájókozásul". 
Genersich A. tar ,Fejetlen fejcsonkos 

torz". Klug N. tur. „Adatok a békasziv be- 
idegzésének elméletéhez." Ajtai E. tr. Az 1878 

évi hazai orvosi szakirodalom. Vegyesek rovatában : 
társulati közgyülés. Szombat helyi G. tr.Statisvi- 

kai jelentése Kolozsvár népesedése és közegészségé- 

ről 1878-ban. Az I. Term. tud. 
tartalma: Koch A. tr. Kolozsvár vidéke forrás- 

viszonyainak egy érdekes példája. Dezső B. tr. 

A Tethya Lyneorium sarjfejlődése. Tömösváry 

Ő. A vipera Ammodytes előfordulásáról hazánk- 
ban. Primics Gy. tr. Egy geologiai kirándulás 
a beregmegyei Andesit hegységbe. Entz G. tr. 
Stein ázalagtani munkájáról. Koch A. tr. A 
mennyiségi term. tud. hazai szakirodalom 1878- 
ban. Vegyesek. A füzetek csinos alakban vannak 
kiállitva s csak a társulati tagok számára, kik 
évdij fejében vidóken 2 frtot, helyben 8 írtot fi- 

zetnek - adatnak ki minden megtartott ülés 
után. ; 

- Egy 102 éves tisztes polgárnó hunyt 
el tegnapelőtt Kolozsvártt. Neve: Fogarasi Ju- 

liánna, Kerekes Márton polgártársunk nejének 

édes anyja. Családi gyászjelentéséből közöljük a 
következőket: Kerekes Mártonné született Bajkó 

Juliánna a maga, ugy férje és gyermekei : Anna, 

férje Burckhárdt Ágoston és gyermekei; Katalin, 
férje Molnár Benedek és gyermekei: Rózália, fér- 
ja Szabó Péter és gyermekei; József, neje Loson- 

czi Rózália ; Juliánna, férje Nagy József és gyer- 

mekei; János; Zsuzsánna, férje Hantz Sámuel és 

kisded fiok, - és Márton; Bajkó Anna özvegy 

Gebler Antalné; az elhunytnak unoka testvére : 
Tóth Mihályné született Domokos Klára; az el- 

hunytnak unokája: Madarasi János, neje Tuzós 
Rózália s több közelebbi és távolabbi rokonok ne- 
vében megszomorodott szivvel tudatják, hogy a 

szeretelt édesanya, anyós, nagyanya, déd-anya 

Bajkó György né született Fogarasi Ju- 
liánna életének 102-dik, özvegységének 22-ik 

évében, a halotti szentségek ájtatos felvétele után, 
folyó hó 5-én reggeli 4 órakor öregségi elgyen- 

gülés következtében egy boldogabb hazába költő- 
zőtt. Koporsóját könnyezve állják körül gyerme- 

kei, veje, 9 unokája és 13 déd-unokája. 

- Tisza Kálmán - mint a "Magyar- 
ország" értesül - a nyári szűnidők alatt a szé- 
kelyföldet számos képviselő kiséretépben meg fog- 

ja látogatni. -Tervben van, - mondja az idé- 

zett lap - hogy Tisza Kálmán miniszterelnök 
Sepsi Szent-Györgyön fogja fogadni az összes erdé- 
lyi főispánokat. Hozza isten! 

- A Királyhágón inneni ker. tűzoltó- 
szövetség III. közgyülésének rendező-bizottsága a 

közgyülés programmját véglegesen a következőleg 

állapitotta meg: Első nap, május 31 d. u. ő 

órakor a vasuton érkező vendégek fogadása és 
elszállásojása; este 8 órahor a Lénárt-féle kert- 

ben ismerkedési estély; jun. 1-én reggel 8 órakor 
a más irányból érkező vendégek fogadása, 9 óra- 
kor reggel vélasztmány-ülés, d. e. 11 órakor gyü- 

lekezés a gyakorlati mászóház udvarán s a főté- 

ren zászlószentelés; d. u. 4 órakor közgyűlés az 
Apolló-teremben a következő napirenddel: Elnőki 
megnyitó. Jegyzők választása. Az igazolt képvise- 
lők névsorának felolvasása az 1877/79. évi választ- 
mány muűködéséről. 5. Pénztári jelentés. - Az 
1879/82-diki költségvetés megállapitása. Az er- 

délyrészi tüzoltó-egyletek statistikája bemutatva 
Gamauf V. által. 8. Felolvasás (Tüzoltás az ókor- 
ban) dr. Lindner Gusztávtól. Az ülés berekeszté- 

se. Jun. 2-án a jun. 1-én tartott jegyzőkönyv 
felolvasása. A mászóház, annak rendeltetése és 
költségvetése, előadja Jahn József. Inditvány az 

általános tüzoltó kötelezettség iránt. A legköze- 

lébbi közgyülés helyének meghatározása. Inditvá- 

nyok. Bezárás. Délelőt 104 órakor gyülekezet az 
Elbában, d. e. 11 órakor diszfölvonulás a főtérre, 

d. e. 114/, órakor a m.-vásárhelyi önk. tüzoltó- 
egyl. diszgyakorlata, d. u. 2 órakor közebén 8 ó. 
tánezvigalom az Elbában. Jun. 3-án reg. 71/, ó. 

indulás és bucsu. 

- Felrobbant puskapor-készitő épü- 
let. Beszterczebánya lakóit május 2-án délelőtt 
9 óra után dörrenés rémité meg. Ugyanis a vá- 
rostól mintegy 3000 lépésre fekvő „Laszkomer" 
nevü völgyecskében egy puskapor-készitő épület 
felrobbant. Az ott müködő négymunkást Holesch 
nevü felügyelővel együtt száz meg száz darabra 
szaggatva, a közelfekvő kertekben és hegyeken 
szétszórva találták. A látvány borzasztó volt. Az 
épület, melyben a robbanás történt, alapostól fel- 
forgatva s száz meg száz méternyi távolságra 
széthordva; a közelben felnőtt fák hely:kből ki- 
tépvék s összezuzvák; a kis távolságban fekvő 
házikók cserépfedelei összemorzsolvák: 400 lépés- 
re egyetlen ablaktábla sem ép s még 1500 lé- 
pésre, egészen más völgyben, összetőrt ablakok 
láthatók. A romok alól csak egyes testrészeket 
huztak ki. Mondják, hogy 10-16 mázsa puska- 
por gyuladt velna meg. A meggyuladt puskapor 
oly erőt fejtett ki, hogy az egész város épületei 
meginogtak tőle. 

- Fejedelmek minden lépése történet, 
szokták mondani. Még inkább a szavaik. A fő- 
városi Mária-intézetre nézve is jóhatással lesz ki- 
rálynénk nebány szava, melyet a ferenczvárosi 
templom látogatásakor a főnökhös intézett. Kér- 

szakfüzet 

dezte tőle: mily nyelven oktatják a nőövendéke- 
ket? ,„Megyarul és németül.4 „Helyes - vizonzá 
a királyné, - de a magyarra kell a fősulyt fek- 

tetni, mert e gyermekeknek magyaroknak kell 
maradniok." A lókiállitáson király ő felségét leg- 
jobban megnevetteté Deutschiánder lókereskedő 
őszintesége. Midőn az elővezetteté erőteljes szép 
katonalovait, a király kérdezte tőle: „Mennyiért 
vette azt a lovat, melyet az imént egy olasz ke- 
reskedőnek eladott. „Ezerháromszáz forintért ad- 
tam el, felség." „Azt kérdeztem, mennyiért vette ?" 
nFelséges uram, - felelte Deutschlander, - nekünk 
lókereskedőknek nem igen szoktak hinni, mert azt 
tartják, hogy hazudunk, de én megmondom az 
igazat, nyolczszáz frton vettem." 

- A párbaj áldozata. A képviselőház 
háznagyi hivatalához tegnap déletőtt távirat érkezett 
mely jelenti, hogy Hollán Viktor orsz. képviselő 
Rakoniczán Sárosmegyében meghalt. E halálozás- 
ról megdőbbentő részleteket beszélnek. Hollán nem 
természetes halállal mult ki, hanem azon seb kő- 
vetkeztében, melyet egy nehány nappal ezelőtt vi- 

vott pisztolypárbajban kapott. Ellenfele H. E.szin- 
tén orsz. képviselő néhány nap óta eltünt Buda- 
pestről. Hogy a szomoru kimenetelű párbajra mi 
adott okot, a felől többfélét beszélnek; némelyek 
szerint az ok családi körülményekben rejlik (Hol- 
lán és H. E. közel rokonok), mások szerint poli- 
tikai ellenségeskedésből eredt. Ez utóbbi némi va- 
lószinüséggel bir, főleg azon körülménynél fogva, 

mivel Hollán V. és H. E. a mult választáson 
ugyan egy helyt léptek föl jelöltekül s Hollán 
győzvén H. E.-t ez által régi kerületéből kibuk- 

tatta. Töőbb lapban pár nappal ezelőtt jelent meg 
a két fél segédeinek nyilatkozata, mely szerint 
az ellenfelek közti ügy „lovagiag módon elintér- 
tetett. Az „elintézés? az egyik vivóra végzetessé 

vált. Az eset nagy részvétet kelt minden körben, 

mivel az elhunyt szép tehetségü s kitünő képzett- 
ségü fiatal ember volt. Fölemlitjük még, hogy 

Hollán Viktor ifju korában Garibáldi legiójában 

harczolt, hol sokszorosan kitüntette magát. 

- A magyar czigányok Elszaszban. 
A mühlhauseni „Express" czimú lap irja: Mult 
csütörtőkön a magyar czigányok, kik nem rég 
Párisban a „Champs de Mars"-i müűvészek elne- 
vezése alatt lőnek ismeretesek, rendkivüli feltü- 
nést és oly tetszést arattak, minőre alig emléke- 
zünk. Első föllépésük Roth termében volt. A di- 
szesen, báliasan megjelent közönség a legváloga- 
tottabb volt és külön hivatott meg az előadásra. 
Valamennyi hely megtelt, sőt többen állva voltak 
kénytelenek végig hallgatni a hangversenyt. Ezen 
müvészek, kiket csak a természeti zeneösztőn tett 
azokká, oly tökéletesen, oly nagy prácisióval ad- 
ják a darabokat, hogy az ember azt hinné, mi- 
szerint lehetetlen kevés hangszerrel oly hatást 
gyakorolni, Ha az ember őket együtt látja, alig 
hinné, hogy képesak a zene rithmnusát felfogni és 

e szerint alkalmazni előadásukat. És épen a min- 
dennapi rithmustól és az összhang szabályaitól va- 

ló elpártolás kölcsönzi játékuknak eredetiségét és 
báját. Épen ezen zenészeti függetlenségük, mely 
szinte vadságig megy, ugy, hogy legszélsőbb las- 
suságról hirtelen átcsappak viharos gyorsaságig, 
füszerezi előadásukat. Valóságosan eredeti zenéjük 
tulajdonképen az ugynevezett csárdásben ősszpon- 
tosul, mely zene is, ének is, táncs is, egyszer- 
smind. Ebben mindent találhatni, a legmélyebb 
gyásztól, a legkicsapongóbb jó kedvig, kétségbe- 
esést és lelkesedést, a legszüziesb szendeséget 
egész a bacchansi ujongásokig. Az eredeti ma- 
gyar zenészetete tarkázták némely melódiák, jele- 
sül a hires „Denevér keringő, a „Kornevilli ha- 

rangok polka", a „gyorsvonat vágtató, melyek 

a világkiállitás alkalmával oly nagy furorét csi- 
náltak és itt is ismételtettek. A magyar darabok 

közt a „repülj fecském ábránd", melyet Rigó Már- 
ton hegedün játszott, a legzajosabb tapsokban ré- 

szesült; nem különben meglepő volt Zsiga ur 

czimbalom szólója, végre nagy feltünést Skeltett 
Balázs Kálmán első hegedüs, kinek zengő játékát 

és ujjai gyorsaságát mindenki bámulta. Az elő- 
adás sok időt vett igénybe, mivel a legtöbb da- 
rabot ismételni kellett. Nem csak tapsokkal, de 

virágkoszorukkal is el lőn ismerve ezen művészek 

virtuozitása és ezen estét Műhlhausen lakosai mél- 

tán a legélvezetesebbek közé sorolhatják. 
- Hó. A Morvavölgyből irják f. hó 4- 

éről: „Tegnap este óta igen gyenge északnyugati 
szél mellett folytonosan esik a hó.4 Jugendból 
ugyanakkor jelentik: ,„Tegnap est óta szakadat- 
lanul esik a hó. A tél ismét beköszöntött hoz- 
zánk. A háztetőkön félláb vastag a hólepel". 

- A méhszurás mintorvosság. Egy 
köszvénybeteg Németországban a következőket ad- 
ja tudtára a szenvedő emberiségnek: „Az már el 
van ismerve az egész világon, hogy a méhszurás 
enyhiti a köszvény és a podagra által okozott 
óriási fáidalmakat, de én most, személyes tapasz- 
talatok után határozottan azt állitom, hogy nem- 
csak enyhiti, hanem tökéletesen el is oszlatja aze- 
kat. Sokáig voltam köszvénybeteg, mindent pró- 
báitam, s végre méhekkel szurattam meg a Já- 
bamat, melyre piócza módra rakattam e kis ál- 
latkákat. Szurásuk fájt, nagyon fájt, de mikor el- 
mult, elmult egyszersmind évekig tartó köszvé- 
nyem is, s én, aki két évig nem birtam ágyam- 
ból kikelni, a szurás után felkeltem s azóta há- 

boritlanul hivatásomnak élak. A tisztelt ur le- 
vélhordó. 

- Az ostromállapot - mint az orosz 
v8t. Petersb. Ztg" jelenti - most már az egész 

európai Oroszország ellen elrendeltetett. Az erre 
vonatkozó, m. hó 30-ról keltezett ukáz a többi 
közt a következő határozatokat tartalmazza: 1. 
Fegyvert hordani minden polgári embernek tilos. 
2. Minden gyanus egyén elfogatik és a haditőr. 
vényszéknek adatik át. 4. Ha a mellett bünös 
czél constatáltatik, a vétkes ellen a legszigorubb 
büntetés alkalmaztatik. 4. Ha nem ez az eset, az 
elfogottra 300 rubelig terjedő pénzbirság rovatik, 
vagy az illető adminisztrativ uton kiutasittatik. 
5. Oly személyek, kiknek szolgálatuk vagy hiva- 
taluknál fogva fegyvert kell viselniők, kötelesek 
ezt kormányzósági főnöküknek bejelenteni. 

- Muszka állapotok. A ,Köln. Ztg.- 
nak jelentik Szentpétervárról: Az őösszeesküvők 

sVégrehajtó bizottsága" legujabb kiáltványában 
az április 2-diki merényletben való minden bün- 
részeséget tagad és határozottan azt állitja, hogy 
Szoloviev egy másik radikalis sectához tartozik, 
melynek létezéséről a végrehajtó bizottságnak még 
eddig nem is volt tudomása. Különben eddigelő 
már kellőleg tájékozva lehet a közönség, mint 

bá azt irja a „Főld és szabadság" caimű lap: 
aMost ismét halljuk a hirt, hogy alkotmánynyal 
akarnak boldogitni, de ebből nem kérünk. Mit is 
nyernénk alkotmánynyal a mai viszonyok közt! 
- Mig az ország nem ismer igazságot, semmit 
sem ér neki az alkotmány. - Adjanak nekünk, 
személyválogatás nélkül, igazságot s meg leszünk 
vele elégedve. De ha a szekér a rendes uton ha- 
lad tovább, régi programmunkat is megtartjuk, 
ennek jelszava pedig: „Halál az udvari kamaril- 
lára! Halál minden gonosztevő hivatalnokra 1 - 
Ezután a forradalmi hirlap ismét Szolovievről be- 
szól és ezt mondja: Őrizkedjék a kormány, mert 
a Szemla i volas barátai felállitották ügynökei- 
ket. kik egy napon pontosan jelenteni fogják, mily 
uton-módon birták vallomásra a tettesekket, s jaj 
az orvosoknak és jaj mindenek előtt dr. Batolin- 
nak, ha ezt bizonyos orvosi fogással erőszakolták. 
- Az orvosokról beszélvén felemliti a „Köln. 
Zeitung" levelezője, hogy a minap egy compro- 
mittált orvos miatt nagyon sok ember bajba ju- 
tott. - Az orosz rendőrségnek elve, hogy min- 
den egyén elfogatását titokban tartja. - Egy 
orvost, kinek nevét a levelező nem emliti, egy 
éjjel egy apa látogatta meg, hogy halálos beteg- 
ségben Jevő gyerm kéhez hivja; az apát az orvos 
ajtajánál elfogták. Egy óra mulva az aggódó anya 
ment az orvoshoz, őt is elfogták. A gyermek ez- 

alatt meghalt. Most képzelje el az ember mi az, 
ha egy nagy prarissal biró orvosnak huszonnégy 
óra alatt minden betegét elfogják. 

- Errata. Tegnapi első czikkünk második 
hasábján a miuiszterrel két javaslatot küldetnek le 

szedőink kész javaslat helyett; b. Vay Miklósból 
agg főgondnok helyett egy főgondnokot csinálnak, 
a czikk iróját pedig, a harmadik hasábon, vergatus 
emberré teszik - versatus helyett, - jó külön- 
ben, hogy nem virgatus-szá. Még azt is megér- 
heti a veszedelmes sajtó-hibák kegyelméből. 

A szerkesztő postája. 
- K. Ni. Szeben. Szivesen tennők, de a köny- 

vet nem vettük. 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten máj. 8. 10 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra máj. 8. 11 ó. 30 p. d. e. 

Hirlik, hogy gr. Andrássy most 
is követeli az oroszok rövid időn 
való kivonulását a Balkánról s pro- 
longátiót nem adott. Tény, hogy 
Kelet-Rumelia kiüritését az oroszok 
megkezdték. Bulgária kiüritésére elő- 
készületeket tesznek, a bolgár mi- 
litia tanitó-zászlóalját feloszlaták, 
az orosz tisztek hazabocsáttattak. 

Oroszországban a félhivatalosak 
2000 elfogatást bevallanak. 

Gambettát Grevy Umbertohoz 
küldte; az olasz minisztertanács Ga- 
ribáldit eltávolitja Caprerába. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. május 8. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

vélekednek ők a császár gyilkosság felől. Továb- 

Magyar aranyjáradék . .... 93.05. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. Az 

; ; 2 á. 
„keleti-vasut elsőbség 2, 85.40. 
, „ állami kötvény 1876 év. 72.75. 
„vasuti kölcesön....... 108.-. 
„földtehermentesitési kötvény.. 85 50. 

temesi .. 81.75. 
erdélyi . , . 81.50. 
horv. slavon , .. 87.-. 
magy. szőlődézma váltság .. 86 25. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 66.50. 

; p , ezüstben . 67.30. 

„aranyjáradék ....... 78.80. 
1860. államsorsjegy . .1265.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény . 818.-. 

, hitelrészvényy....... .262.-. 
magyar. hitelbank . . . . . . . 240 50. 

Ezüst....... - 

Cs. k. arany . .. . 5.54. 
Napoleondor........... 9.35. 
Német birod. mark........ 57.65. 
London................ll.i0.
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Hirdetmény- 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési miniszterium az 1879 

évi mártius 15-kén 2643. és ápril 18-kán 2477 számok alatt kelt ren- 

deletével még pedig az elsővel a Héjjasfalva - Csik-gyimesi államút 24., 
25/. szakaszán lévő 36 és 43 számu hidak biztositását 394 frt 85 kr. 

összeg erejéig és az utóbbival az ugyanezen út 2 szakaszán szükséges 

út emelés, kőáteresz és kapcsolatos munkálatok helyreállitását 2628 frt 

86 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásának biztositása czéljából az 

16179, év máius-hú 30-ük naniának reggeli 10 úráiára, 
az Udvarhely megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok 
végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után 
számitandó, s a részletes feltételekben előirt 57-nyi bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat mind egyik tárgyra külön-külön a kitüzött nap reggeli 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz, annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki műveletek és rész- 
letes feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes 
hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyen, 1879. évi ápril-hó 30-kán. 

RAISZ EDE, kir. főmérnök. 

EooG 

a-1 
c. c. WEITZEL, 

Ingenieur-Director des Technicum Mittweida-Chemnitz. 

Unterrichtshefte 
füur den gesammten Maschinenbau 

mit zahlreichen 
in Farben ausgeführten Constructionszeichnungen. 

Zweite Auflage. 1-12. Iieferung a 50 P/. 
Moritz Sch 

Igérvények 
(175) egész 

1861ki 6ée allam-sorsjegyekre 
csak 41. frt és bélyeg. 

Főnyeremény 200,000 forint o. ért. 
Húzás junius 3-kán! 

Csak a 

(2-4) 

Bécs 

WollzeilelS3. 

Bécs 

Wollzeile 183. kiadóhivatala váltóüzletében. 
Ch. Cohn. 

Van szerencsém tudatni, hogy helyi olajgyáranmaban az alant jegyzett 
lenolaj-keneczét (Leinoel-Firniss), ugyanoly kenczébe tört olajfestéket 
rendkivüli olesó árban, legjobb minőségben árusitom, és szint ugy kicsi 
mint nagybani menynyiségben kiszolgáltatom. 

100 Kilo. 100 Kilo. 
Lenolaj-kencze 46 frt - kr. Levélzöld (Laubgrün) 
Alapfesték fehér 2 legfinomabb II-a 36 frt - kr. 

„ barna v. szürke 22, - , Levélzöld (Laubgrün) 
Kremserfehér legfin. 52 , - legfinomabb III-a 32, -, 
Venetianerfehér, 46 , - , Fekete (Flammruss) 
MHamburgerfenh. , 38 , - legfinomabb ..ö4, -, 
Ezüst szinm „ A6 , - Fekete (Flammruss) 

, „, Mfinom 38 ,-, fnom....... - , 

MHollánderfeh. legfin. 30 , - , Oekorjárga ilégon v. i 

Morganyfehér 8 eglinoma a 
akveise) legin. 48, -, Ockersárga világos v. 

sötét finom .22, 
MHorganyfehér fnom 38 , - , verés (Engelroth) vil. 

; szürke , 38 , - v. sőtét legfinomabb 22, - , 
Császárzöld legfn. I-a 564, - , Fedélveres (Engelroth) 200 , - , 

, legfin. ILa 46 , - , IBarna (Umbraun) vil. 
Hata0, -, v. sötét legfinomabb 422, - , 

Levélzöld (Laubgrün) veges ragasz 
legfinomabb I-a 45, -, (Glaser-Kitt) 14, -, 

(6-) Tisztelettel d47) 
KISS SÁNDOR. 

Stein János 
zeneműkereskedéséeben Kolozsvárt 

kaphatók következő 

Nágy Kedvelt n6pdal. 
Tartalma: 

Ritka, ritka, ritka búza... 
Minden este fuvolázok sokáig... 
Békót vertem... 
Sötét az éj... 

Énekhangra zongora kisérettel 
alkalmazta Huber Sándor. 

Agnes asszony. 
LUKÁCSY SÁNDOR 

legujabb népszinművének összes 
kedvelt dalai. 

Tartalma: 

Egy virág volt... 
Ritka árpa... 
Találják ki... 
Fehérváron szép az élet... Ára 80 kr. 
A kis leány kertjébe... , 
Ezerével terem nyáron... Mllinár ] haka IIIII 
Ez a kis lány éli a világát... Tartalma: 
Hogy elcsaptak... 
Jaj de búsan jön... 
Eszemadta... 

Énekhangra zongora kisérettel 
alkalmazta Erkel Elek. 

Ára 1 frt. 

A bácskai rezervisták. 
VARGA JÁNOS 

Zsindelyezik a kaszárnya tetejét. 
Tisza Kálmán a riadót fuvatja. 
Mikor engem a főorvos vizitált. 
Boszniában húll a magyar rakásra. 
Ne sirj anyám, ne sirjatok leányok. 
Hej tisztelem szülő apám, anyámat. 

Énekhongra zongora kisérettel 
alkalmazta Huber Sándor. 

Ára 60 kr. 

legujabb magyar népdalok, operettek és tánczok. 
l 

eredeti látványos népszinművének 
legkedveltebb dalai. 

Tartalma: 

Csipkebokor idres bodros virága. 
A kis madár. 
Megy a gőzös Kanizsára. 
Román nóta. (Ha a rózsa kikeletkor). 

Énekhangra zongora kisérettel 
alkalmazta Erkel Elek. 

Ára 80 kr. 

Boldosnó által niabban énekel 
HAT KEDVELT DAL. 

Tartalma: 
Egy-kis leány sétál a váczi utczán... 
A legény egytől egyik... 

(Plevna nóta). 
Csipkebokor fonnyad... 
Azt mondják hogy... 
Ne menj el... 

ut uut a kis lny mta 

E
 

Ek Had szidjon az irigy világ... 

Budapesti [ 
Csongrádi f 
Zongorára és énekbangra szerzé 

Németh János. 
Ára 80 kr. 

Bucsu induló. 
Zongorára szerzé 

ifji Fahrbach Fülöp. 
Árá 60 Er. 

Polka noble. 
Zongorára szerzé 

Joseffy Rafael. 

Ára 1 frt 5 kr. 

Niniche. 
Polka francaise. 
Zongorára szerzé 

ifj Fahrbach Fülöp. 

Ára 50 kr. 

Magyar dal album. 
(Album national Hongrois) 

200 magyar népdal gyüjteménye. 
Zongorára alkalmazta 

Balla Gábor. Ára 1 frt 20 kr. 

Rákóczy induló. 
Ábránd. 

Zongora és hegedüre szerzé 
Huber Károly. Ára 1 ft 50 kr. 

Fantaisie Hongroise. 
Hegedü és zongorára szerzé 

Huber Jenő. Ára 1 frt 50 kr. 

Csak ugyanott kapható: 

Szölöépités, mivelés és pinczekezelés 
XXI. kőnyomatu ábrával. 

kis barna... 

HAT EREDETI DAL. 

Tartalma: 

it tehet a kis lány róla?.. 
inyillott a napraforgó... 
etyár dal... o

 

Három rózsa egy sorjában mind piros... 
Zongora és énekre szerzé 
Szentirmay Elemér. 

Ára 80 kr. 

Talazatuti talak a lagkodveltatb 
tusziamiyektl 
Tartalma: 

HUSZÁRCSINYBŐL. 
Huszár vagyok... 
Ha te elmégy... 
Sárga csikó... 

TÜNDÉRLAKBÓL. 
Jer a szivemhez ... 
Mariskám... 

CSIKÓSBÓL. 
Végigmentem... 
Azért hogy kend... 
Beszegődtem Tarnóczára... 

MALOM ALATTBÓL. 

Velt szeretőm. .. 
Ennek a legénynek ... 

Énekhangra zongora kisérettel 
alkalmazta Erkel Elek. 

Ára 1 frt. 

Gazdasági szakmunkák legteljesebb raktára ! 

TANULÓ S GYAKORLÓ GAZDÁK HASZNÁLATÁRA 

e f 

Stein János 
könyv-, és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

kapható a következő nem rég megjelent jeles és köz- 
hasznu mezőgazdasági munka: 

RÖVID FOGLALATA. 

irta: 

VöRös sÁxpDo. 

a kolozs-monostori m. kir. gazdasági tanintézet igazgatója. 

TARTALOM: 

Előszó. I 
Bevezetés. 

I. RÉSZ. 
A növénytermelés köréből: 

I A talaj és annak eredete. 
A növények élete és táplál- 

kozása. 
II. Talajtulajdonok, különbségek Az állattenyésztés köréből: 

III. Telkesitések, javitások. / ezkerekt * J Általános rész. 
IV. A talaj megművelése s az erre ; használt eszközök. Az állattenyésztés czélja. 
V. A trá é trá s. Fogalmak és meghatározások. 

VI. A vateg sastrágyázás A tenyésztés általános szabályai. 

2. Hüvelyes vetemények. 
83. Kapásnövények. 
4 Ipar- és keresk. növények. 
5. Takarmánynövények. 

XI. Rétek és legelők. 
XII. Gazdasági rendszerek. 

II. RÉSZ. 

VII. A növények ápol Az állatok táplálásáról. 
után polásara vetés / Az állatok takarmányszükséglete. 

VIII. Az aratás, cséplés és a ter- 
mények eltartása. 

IX. Müveleti növényeink feloszt. 
X. Müveleti növények termeszt. 

1. Gabonanemtek. 

Különös rész. 

I. A szarvasmarha tenyésztéséről. 
II. A ló tenyésztéséről. 

III. A juh tenyésztéséről. 
IV. A sertés tenyésztéséről. 

Ára 1 forint. 

Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 10 kr, mely esetben az összeg 
posta utalványnyal előre beküldendő. 

Könyvjegyzékek ingyen és bérmentve. 

) (3-8) 

ISKA FERENCZ § 
árában Kolozsvárt 

hely hiánya miatt 30 
darab uj és használt 

49 ZONGORA, PIANINO 
; és HARMONIUM 

tetemesen leszállitott áron eladó. 
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Süss. Ferdinánd 
m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 

(835) Mátyás királyuteza 4 sz. (17-*) 
Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémü szemüvegből-, aczél- kautschuk, béka- 
teknő, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 
rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 
látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 
gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint 
vannak összeállitva és kolozsvári aállas szerint sza- 
bályozva. Továbbá mindenféle czélú házi távirók. 

Végre mindennémü orvosi készülékek és eszközök, vala- 
mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

Irta és az ábrákat rajzolta 

Br. SZENTKERESZTY GYÖRGY. 

Ara 1 frt 50 kr. 

TARTALMA: 

Előszó. I. Rész. Szőlőépités. Pár szó a régi szölőkről. Sző- 
lőépités. A hely megválasztása. Vizvezető utak. Rigolirozás. Az ültetendő 

(146) Alapittatott 1822-ben. (10-10) 

Kir. szab. Triesti Azienda Assicuratrice. 

Az osztrák-magyar birodalom legrégibb bizt. intézete. 

mBiztositeki alap 12 millió írt. Magyarországon a biztositást legelsőbben honositá meg. 57 éves müködése 
óta tűz-, jég- és életbiztositási károkért összesen több mint 100 millió 

oártot kárpótolt. Biztosit: 
a) tűzkár ellen, 
b) jégkár ellen, különös tekintettel a gazdasági érdekekre és szükségletekre. 
c) tőkét, élet-, halál- és kiházasitási esetre, 

Az Azienda , a biztositás általánositása czéljából, a közönség érdekében oly olcsó 
dijakat szab, hogy mindenki képes magát e biztositás által károktól megóvni. 
OI. Alólirt intézeti képviselő mindennemü biztositási ajánlatokat elfogad és felvilágositást 
készséggel nyujt. 

A Triesti Azienda Assicuratrice, 
vezérügynöksége VOITH GERGELYNÉL Kolozsvárt Párisutcza 19 szám. 

G. 

szőlőfaj megválasztása. Szőlőoskola. Czővekelés. Az ültetés. Az uj szőlő 
kezelése tökéletes beálltáig. A pótlások. XI. Rész. Szőlőmivelés. 
Bevezetés. Trágyázás. Karózás. Kötözés. 1-ső kapálás. Magfa választás és 
csipdesés. 1-ső daraszolás. Hónaljozás. 2-ik daraszolás. Szüret. Metszés. 
A fedés. III. Rész. Pinczekezelés. Bevezetés. A pincze. Forraló 
kamra. Hordók. Sajtó. A szüret. A must javitása és szaporitása. A Gal- 
lizálás. A czukortartalom meghatározása. A savanytartalom meghatározása. 
A czukoroldat elkészitése. A Chaptaiizálás. A forrás. Petiotizálás. A bor 
alkatrészei. A fiatal bor kezelése. A seprő (üledék). A bor lehuzása. De- 
rités (tisztitás). A bor szesztartalmának emelése. A borok elegyitése. A 
bornak palaczkokba huzása. A bor hiányai és betegségeiről. Végszó. 

Jelen a tapasztalatból meritett 12 ivre terjedő népszerü és köny- 
nyen erthető modorban irt mű híivatva van, különösen Erdély közép- és 
kis birtokosainak útmutatóul szolgálmi a szőlőépités, mivelés és pinczcke- 
zelés körül, s mint olyan, mely a szőlészet e három ágát egybefoglalva a 
szöveghez mellékelt XXI sikerült könyomatu ábrákat tartalmaz, borter- 
melőinknek kitünő szolgálatot tehet - miért ís felette ajánljuk az illetők 
figyelmébe. 

Vidéki megrendelőknek legezélszerübb posta utalványon 
1 frt 55 krt beküldeni, méely esetben a mű bérmentve küldetik meg. 

tárgyak, ugy mint Lister-féle kötési czikkek is kaphatók. 
Vidéki megrendelések rögtön és a legpontosabban intéztetnek el. 

Per i Portlan 
Cement 100 kiló 7 frt. 
Kufseteini hydraulikus 
mész 100 kiló 4 frt. 

egész hordó vételnél készfizetés mellett. 

DIETRICII SAMUEL 
vas- és fűszer üzletében 

Máolozsvártt. 

Nyomatott Stein János m. k, egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


